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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΒ ·
ΟΙ ΠΑΙΔΕΣ ΤΗ Σ ΦΡΟΥΡΑΣ

Ιΐρδ τριών μηνών, δέκα δέ ημέρας 
μετά τήν γέννησιν τοΰ Βασιλέως τϊ ς̂ 
Ρώ μης,— δηλ«3η τήν 3 0  Μαρτίου 1811  
— έδημοσιεύθη εις τήν επίσημον εφημε
ρίδα ό «Μ ι> ν ή τ ω ρ» Αυτοκρατοριχδν 
Διάταγμα περί σχηματισμού νέου στρα- 
τιωτιχοΰ σώματος, τδ όποΤον θάπετελεΐ- 
το άπδ δύο τάγματα χαί έκαστον τού
των απδ δύο λόχους, θά εφερε δέ τδ 
όνομα «Οί παΐδες τής Φρουράς.» Τδ 
σώμα τούτο θά έσχηματϊζετο από τ»  όρ- 
φανα, οί πατέρες τών όποιων είχον απο- 
θάνη επί τοΰ πεδίου τής μάχης.

Ό  Αύτοκράτωρ ε η ίπ τ ε τ ο ,  ότι τά 
δεκαετή ή δωδεκαετή ταΰτα παιδία, τά 
'οποία θά συνηώξανσν μετά τοΰ ίδιου του 
υίοΰ, θά τον ήγάπων καί θά έσχημάτιζον 
περί αύτδν προπύργιον χαρδιών άφωσιω- 
μένων, φρουράν ίσχυράν και πιστήν.

Μετά- τινας μήνας τδ σώμα τών «ΙΙαί- 
δων τής Φρουράς)) ήρίθμει οχτώ χιλιά
δας πεζών, έπί κεφαλής τών οποίων έ- 
τάχθη δ γενναίος συνταγματάρχης Βυ- 
δών. Τδ παιδιχδν τοΰτο σύνταγμα εΐχεν 
ώς έδραν τας Βερσαλλίες.

Εν ώραΤον απομεσήμεραν τοΰ Αύγου
στου, δ Ναπολέων Ιπεθεώρει τήν φρρυ- 
ράν του επί τής Πλατείας Καρρουζέλ.

Αί μεγαλοπρεπείς αρχιτεκτονικοί 
γραμμαί τοΰ Κεραμεικοΰ, προσπίπτουσαι 
γραφικώς επι τοΰ ανεφέλου ούρανοΰ, ¿- 
σχημάτιζον ώραΐον βάθος εις τήν εικόνα 
τών κινουμένων ¿κείνων δμάδων, αιτινες, 
τδ εν τάγμα κατόπι τοΰ άλλου, παρή- 
λαυνον καί έξειλίσσοντο επί τής εύρυτά- 
της Πλατείας. Τδ πεζικδν καί τδ ιππι
κόν, ύπδ τά προστάγματα τών αξίωμα- 
κών των, έξετέλουν διαφόρους ελιγμούς, 
ένψ ¿κυμάτιζαν τά λοφία, καί Ιλαμπον 
τά κράνη, καί έξήστραπτον αί λόγχαι καί 
¿παιάνιζιν ή μουσική . . .

Κατόπι τά παλαιά τάγματα έπαυσαν 
τά γυμνάσιά των καί εστάθησαν ακίνη
τα·., ομοίως εσίγησαν.χαιτά όργανα. Τότε,

στρατιωτικόν έμβατήριον, άνακρουόμενον 
ύπδ άλλων οργάνων, ήκούσθη μαχρόθεν. 
Ά πδ στιγμή; εις στιγμήν τδ έμόατή- 
ριον έγίνετο πλέον εύδιάκριτον, καί μ ετ ’

“Σ τρ β ιιδτκ ι της φρουράς μου I ιδού τα  τέχν«

ολίγον, ύπδ τήν θριαμβευτικήν άψΤδα 
τοΰ Καρρουζέλ, τήν οποίαν τότε άκόμη 
έπέστεφον οί "Ιπποι τοΰ ’Αγίου Μάρκου 
τής Βενετίας, έχεφάνη σώμα απδτελού- 
μενον έκ μικρών στρατιωτών, φερόντων 
στολάς χρασίνας με κίτρινα σειράδια, δ 
μεγαλήτερος τών δποίων'δέν ήτο άκόμη 
δωδεκαετής.
1 Με- βήμα σταθερόν καί κανονικόν, 

οσον χαί τδ τών παλαιών στρατιωτών, 
προσήλθαν καί παρετάχθησαν απέναντι

τών στρατιωτών τής φρουράς, οί όποϊοι 
κατελήφθησαν ύπδ εχπλήξεως καί απο
ρίας επί τη θέοι τών όκτακισχιλίων ¿κεί
νων κομψών στοατιωτίσκων, προχωρουν-
-------------------- “ — “ * των κανονικώς,

με τδ βλέμμα 
ευθύ, μέ τδ πα
ράστημα άψο- 
γον, μέ τήν 
μικράν σπάθην 
παρά τδ π λευ- 
ρδν καί τδ ανά- 
λογον π^δς τδ 
ανάστημα των 
τυφέκιον επι τοΰ · 
ώμου.

’Ενώπιον τοΰ 
Αύτοκράτορος'έ- 
ξετελεσαν με 
μεγάλην ευχέ
ρειαν καί δεξιό
τητα όλας τάς 
κινήσεις καίτούς- 
χειρισμούς, οί 
όποιοι τοΐς διε- 
τάχθησαν.

Οί παλαίμα
χοι, οί άρχάϊοι 
εκείνοι στρατιώ- 
ται, οί όποΤαι 
ειχον 1 περιέλθγι 
όλην τήν Ευρώ
πην χαί εισερ
χόμενοι θριαμ
βευτικούς εις τάς 

πρωτευούσας 
της,·, ειχον κα- 
τακτήση τούς

,·*,·, „ ■ ,, , βαθμούς καί τά σας.» Σελ. 217,στήλ.γ’ .)  ̂ ν »
' χαρασημα των,

παρηκολούθουν. μετά τοΰ ζωηρότερου έν-
διαφε’ροντος τ « . γυμνάσια τών μιχροσκο-
πικών στρατιωτών, οί όποιοι βεβαίως
Οάνεδειχνύοντο αντάξιοι αυτών διάδοχοι !

Ό  Αύτοκράτωρ άφίππευσε καί έχρο-
χώρησε μεταξύ τών δύο στρατευμάτων.
Κατόπι, στραφείς πρδς τούς αρχαίους
στρατιώτας, τοΤς είπε διά φωνής ίσχυράς:

—  Στρατιώται τής φρουράς μου 1
ιδού τά τέκνα σας. Παρά τδ πλευρόν σας
πολεμοΰντες οί πατέρες των, άπέΟανον'
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Σείς θά τους αναπληρώσετε! Έ ν  ύμϊν 
θά εϋρουν τά ορφανά παράδειγμα συγ
χρόνως καί στήριγμα ! Έ σ τέ  κηδεμόνες 
των ! Μιμούμενοι ύμας, θά γίνουν γεν
ναίοι' άκουοντες τάς συμδουλάς σας, θά 
γίνουν χαλο'ι στρατιώται. Θά έμπιστευθώ 
εις αυτούς τήν φρούρησιν- του υιού μου, 
όπως εις σας ένεπιστεύθην τήν ίδιχήν 
μου. Με αυτούς δεν θά φοβούμαι δι’ ε
κείνον, όπως με σας δεν φοβούμαι διά 
τον έαυτόν μου. Σας ζητώ ύπέρ των 
παιδιών τούτων αγάπην καί προστασίαν !

Κατόπι, στραφείς προς τούς Παϊδας : .
—  Παιδιά μου, σας επιφορτίζω με 

καθήκον βαρυ καί δυσχερές, χατατάσσων 
όμα.ς εις τήν Αύτοκρατορικήν Φρουράν. 
Ά λ λ ’ έχω τήν πεποίθησιν οτι μίαν ή- 
μέραν όλοι θά εί'πουν : Τά παιδιά αύτά 
έδείχθησαν άξια τών πατέρων των ! ΓΙαΤ- 
δες τής Φρουράς ! Ά π ό  σήμερον εΐσθε 
εις τήν υπηρεσίαν τοΰ Βασιλέως τής 
Ρώμης ,!

—  Ζήτω ό Αύτοκράτωρ ! Ζήτω ο Βα
σιλεύς τής Ρώμης ! άνεφώνησαν ένθου- 
σιωδώς οί Παΐδες καί οΐ Στρατιώται τής 
Αύτοκρατοριχής Φρουράς.

—  Ζήτω ό Αύτοκράτωρ ! Ζήτω ό Βα
σιλεύς τής Ρώμης ! ¿πανέλαβον οί απει
ροπληθείς θεαταί τής Ιπιθεωρήσεως.

—  Ζήτω ό Αύτοκράτωρ ! Ζήτω ό Βα
σιλεύς τής Ρώ μης !»

Ταΰτα.άνεφώνει μετά τών άλλων καί 
ό Έ χ τω ρ , δ όποιος άπετέλει μέρος τής 
έφιππου ακολουθίας τοΰ Αύτοκράτορος. 
Ό  ίππος του ’Ακολούθου ήτο ωραιότα
τος καί τον διηύθυνε μετά θαυμαστής 
δεξίότητος.

Μεταξύ τών παλαιμάχων, διεκρίνετο 
προπάντων ό Βλάσιος Λεφέδρ, γηραιός 
στρατιώτης με χαλκοχρόους παρειάς καί 
μέ μίαν μεγάλην ουλήν κατά μήκος του 
προσώπου. Οί οφθαλμοί του έκύτταζαν 
διαρκώς έ’να'έκ τών Παίδων τής Φρου
ράς, ίστάμενον ακριβώς απέναντι του, ό 
όποΤος άπό καιρού εις καιρόν τω άπέ- 
στελλε τρυφερόν μειδίαμα, αναλαμβάνων 
αμέσως τό σοβαρόν παράστημα, τό άρ- 
μόζον εις αληθή στρατιώτην.

’Ολίγα ετη πρότεραν, ό Βλάσιος Λ ε- 
φέβρ, ό όποιος ητο ήδη γρεναδιέρος τής 
φρουράς, έλαβε μίαν επιστολήν άναγ- 
γέλλουσαν ότι ό αδελφός του ειχεν άπο- 
θάνη πρό όλίγου, άφήσας εις αύτόν άντ: 
πάσης άλλης κληρονομιάς, Ιν παιδίον 
πενταετές ή. έξαετές. Τι νά το κάμη 
παιδίον τόσω μικρόν, άνθρωπος μή ϊχων 
■ αλλο εισόδημα έκτος του γλίσχρου μι
σθού του ; Βεβαίως μίαν ήμέραν τό παι- 
δίον θάέγίνετο καλός στρατιώ της.Ά λλ’ 
έχρειάζετο καιρός . . . Έ ν  τφ μεταξύ 
ποιος θάνελάμβανε τά έξοδά τ ο υ ;

Ο Βλάσιος Λεφέβρ εΰρε τότε τόν 
καλλίτερου καλλιγράφον τοΰ συντάγμα
τος του καί τω ύπηγόρευσε τήν έπομέ- 
νην επιστολήν:

"Μ ΐγαΑιιοταΐά,
« Ό  Βλάσιος Λεφέβρ, στρατιώτης τοΰ 

τρίτου λόχου τοΰ δευτέρου τάγματος τών 
Γρεναδιέρων τής Αύτοχρατορικής Φρου
ράς, τόν όποιον ιδιόχειρός έπαρασημο- 
φορήσατε εις τήν Άουστερλίτσην, λαμ
βάνει τήν τιμήν νά σας άναγγείλη ότι, 
κληρονομήσας ενα μιχρόν ανεψιόν, ό ό- 
ποΤος δεν Ιχει κανένα άλλον προστάτην, 
Ιέν ήξεύρει τί νά τον κόμη, τώρα ποΰ 
θά φύγη διά τόν πόλεμον ! Μίαν ήμέ
ραν θά γίνη χωρίς άλλο περίφημος στρα
τιώτης. "Αλλά πρέπει πρώτον νά μάθη 
γράμματα’ α, εγώ τό ήξεύρω τί μεγάλη 
Ιλλειψις θά τοΰ ήτο, αν εμενεν αγράμμα
τος ! Δ Γ αύτό λοιπόν, σάς παρακαλώ, 
Μεγαλειότατε, νά βάλετε τόν μικρόν μου 
’Ιωσήφ είς κανένα σχολεΤον, διά νά μά- 
θη.ό,τι έγ ύ  δεν ήμπορώ νά τον διδάξω. 
Ό σψ  διά τά άλλα, εγώ αναλαμβάνω 
να τον διδάξω νά πολεμή γενναίως ύπερ 
τοΰ Αϋτοκράτορός του, καί σάς ύπόσχο- 
μαι ότι θα πέραση και τόν διδάσκα
λόν του I

αΣυγχωρήσατε.με,Μεγαλειότατε, ποΰ 
δεν ήμπορώ νά υπογράψω τήν παροΰσαν 
παρά μέ ενα σταυρόν. Εννοείτε τόν λό
γον . . . ’Α λλά έτσι υπέγραψα καί τόν 
όρκον ποΰ έδωσα ώς στρατιώτης, καί μου 
φαίνεται ότι καλα τόν_έτήρησα εωςτώρα! » 

Ή  αναφορά αίίτη Ιπεδόθη πρός τόν 
Αύτοχράτορα διά τοΰ Διοικητοΰ. Ό Α υ -  
τοχράτωρ είσήχ,ζμ.σε.,.τήν ^ίτησιν. τοΰ. πι
στού στρατιώτου.καί είσήγαγε τόν μιχρόν 
Ίωσή® είς εν προπαρασκευαστικόν Σχο- 
λεΤον, κατόπι δε τόν κατέταξεν είς τό 
άρτισύστατον σώμα τών Παίδων τής Φρου
ράς" ιδού δε πώς θείος καί ανεψιός εϋρέ- 
θησαν ό είς απέναντι τοΰ άλλου, κατά 
τό ώραίον έχεΤνο απομεσήμερου τοΰ Αύ- 
γούστου, χαίροντες, νεύοντες καί μειδιων- 
τες πρός άλλήλους.

Καί εν άλλο πρόσωπον, μόλις άνε- 
γνωρίσθη υπό τοΰ φίλου μας Έχτορος, 
Ιτυχε τών α.ΰτών ενδείξεων συμπάθειας.

Ή τ ο  ό Περόλλης, Περόλλης ό ξυ
λοπόδαρος, ό οποίος άπό τό Ναπολεόν
τειου Λύχειον είχε μετατεθή ώς λοχίας 
γυμναστής εις τό σώμα τών Παίδων τής 
Φρουράς. Ό  Έ κ τω ρ, ό οποίος τόν είχε 
χαση άφότου άπήλθεν έκ τοΰ Λυχείου, 
Ιπανέβλεπε μετα μεγάλης εΰχαριστή- 
σεως τό ήλιοχαές πρόσωπον χαί τόν 
φαιόν μύσταχα τοΰ αρχαίου στρατιώτου. 
Με τί χαράν, με τί υπερηφάνειαν εστέ- 
χετο εκεί! χαί πώς προετασσε τά στή
θη, διά νά φαίνεται καλλίτερα ό σταυ
ρός τής Λεγεώνος τής Τιμής ! . .

Ά μ α  έτελείωσεν ή επιθεώρησις χαί 
ό Εχτωρ εμεινεν ελεύθερος, έσπευσε 
νά είίρ·  ̂ τόν γηραιόν λοχίαν, .ό οποίος 
ειχεν αδςιαν νά μείνη είς Παρισίους 
όλην τήν ήμέραν, μέχρι τής έπιούσης, 
ότε θά έπέστρεφεν είς Βερσαλλίας πρός 
συνάντησιν τών νεαρών μαθητών του.

—  Περόλλη ! καλέ μου,' αγαπητέ 
μου Περόλλη ! έφώνησε τό παιδίον, άμα 
τόν εδρ.εν, όχι με πολλήν: δυσκολίαν, 
διότι ώς έκ τοΰ πλήθους, τόόποίον ειχε 
καταχλύση τήν πλατείαν, δεν ήτο εύκο
λου να Ιξέλθη κανείς έχείθεν αμέσως.

—  Ά ν  ή Αύτοχρατοριχή ,σου Έ ξοχό- 
της μου εκαμνε τήν χάριν νά με άφήση 
ολίγον νάναπνεύσω ! είπεν ο Περόλλης, 
προσπαθών ναπελευθερωθη από τάς χεΐ- 
ρας τοΰ ’Ακολούθου, ό οποίος τόν Ισφιγ- 
γεν επί του στήθους του . με όλην του 
τήν δύναμιν.

—  Έφύγατε λοιπόν από τό Ναπολεόν
τειου Λύχειον ;

—  Καθώς βλέπει ή Ύ μετερα Έ ξο -  
χότης !

—  Ε λ ά τ ε  ! Θάφήσετε επί τέλους τά 
άστείκ ; Δέν ήμπορεΐτε νά με λέτε Ά λ -  
δαν, όπως άλλοτε ;

—  Ά λβα ν ! πώς ; μόνον Ά λ δ α ς  ; . . .  
Δύο ετη τώρα είσθε είς τό παλάτι Α 
κόλουθος, καί δέν έγίνατε άχόμη τίποτε, 
ένφ τόσοι άλλοι έγιναν χαί δοΰχες καί 
πρίγκιπες καί στρατάρχαι;

—  Βλέπω ότι εξακολουθείτε, εϊπεν ο 
Εκτωρ γελών, εξακολουθείτε νά μισήτε

τούς τίτλους κ ’ εκείνους πού τους έχουν !
—  Μά ’πήτέ μου, σάς παρακαλώ ! 

αυτοί που τους έχουν είνε τάχα καλλί
τεροι άπό τόν Περόλλην ; δ Μυρά, βα
σιλεύς ! ήμουν, κοντά του είς. τήν. μάχην 
τής Άρκόλης".— ¿.Ν έϋ , πρίγκιψ ! ¿πο
λέμησα μαζί του είς τό Μαρέγκον ! — ό 
Μπεσσιε'ρ, δούξ ! τοΰ Ισωσα τή ζωή ’ςΐήν 
Άουστερλίτση !— ό Δυρόχ, μέγας . . . 
δέν ξεύρω τί είς τό παλάτι! τόν ¿ξέχω
σα μέσα άπό τού; άμμους τής ερήμου I 
—  Καί ό κακομοίρης ό Περόλλης; τί σου 
είνε ; Λοχίας καί μόνο λοχίας ! τίποτε 
περισσότερο ! Έ ,  βέβαια, τό ξεύρω ! με 
τό ξύλινο πόδι δέν μπορούσα νάνέβω οσφ 
γρήγορα ανέβηκαν οί άλλοι !

—  Ίσ ω ς, είπεν ό Έκτω ρ πονηρώς, 
θά ήσθε πλέον συγκαταβατικός πρός αυ
τούς ποΰ έχουν τίτλους καί αξιώματα, 
αν είχατε καί σείς . . .

Καί έμειδίασε.
—  Πιθανόν !. άπήντησεν ό γηραιός 

λοχίας" καί μά τό θ ε ό , καλλίτερα ποΰ 
ήλθε έτσι τό πράγμα! Έ γ ώ  τουλάχι 
στον δέν άλλαξα γνώμην άπό συμφέρον, 
όπως ό ένας χαί ό άλλος, ποΰ ήμπο- 
ροΰσα, αν ήθέλατε, νά σας ’χώ χαί τά 
ονόματα των.

—  Κ ’ εμένα κανένα συμφέρον δέν θά 
με κόμη νά μή αγαπώ χαί νά μή λα
τρεύω αιωνίως τόν Αύτοχράτορα ! άχήν- 
τησεν ό "Εκτωρ. Καί άν γίνω χ ’ εγώ 
καμμιά φορά, «πρίγκιψ αληθινός* κα
θώς έλεγεν ή Βαδέττα, τόσφ τό καλλί
τερου !

(“Επετβι συνέχιικ)
Κατό τό γαλλικόν τής Βνόοξίας Ανπιηϊι.

Γ ρ κ γ ο ρ ι ο ζ  Ε ε ν ο π ο ϊ λ ο ε
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ΒΑΤΡΑΧΑΚΙ ΚΑΙ ΦΕΙΔΙ

Μιά φορά, κ ' εναν καιρό 
"Ενα φεΐδε φοβερό 
Έπιαο· άπ’ τό ποδαράκ»
'Ενα νέο βταραχάκι.

Μέο’ ητό δΔκρν βουτηχτό,
—«Μή μέ φςίς, φωνάζ’ αύτό. 
οΚαλοκΰτταξέ με, φείδι,
«ΓΙοΟ 'μαιόάν μικρό καρύδι,

«Κατ γιΔ όένα οΰτε μιά 
«Δεν Θ4 γίνω μπουκουνιά- 
«Γύρευε λιγάκι, κ ι’ άλλο 
«Ζφο βρίόκεις πιό μεγάλο»

Πλήν τό φεΐδι μ ’ δλα αύτά 
Άπονα τοΰ. άπαντα :
«Κάλλιο πέντε καί 'ςτό χέρι, 
«Παρά δέκα καί καρτέρει-»

Β λ α δ ί μ η ρ ο ς  Π α ϊ λ ε κ ε ϊ α ς

ΓΙΑΝΝΗΣ Ο ΜΟΥΣΙΚΟΣ
(Π οΛ νηχοτ  δ ιή ρ ψ α )  .

καί τΐ> παιδΚ ^
Μιά γειτόνισσα ¿πήγε χ 1 ¿φώναξε τόν 

παπά, χαί μία άλλη άναψε ενα κερί 3ί- 
,πλα  'ςτό χρεδβάτι.  ̂ _

—  Καί τό παιδί; Πρέπει νά τό βα- 
φτήσωμε ! που ξέρεις άν θά το προ- 
φθάση δ παπάς . . -

Καί τό πέρνει τό σχεδόν άψυχο σω- 
ματάκι, τό βουτά σε μιά λεκάνη νερό 
καί φωνάζει:

—  Βαπτίζεται ό δοΰλος τοΰ Θεοΰ —  
Ιωάννης— είς τό όνομα τοΰ Πατρός καί 
τοΰ Τίοΰ χαί τοΰ Αγίου Πνεύματος !

Κατεβάζει άπό τό εικονοστασίου λίγο 
λάδι της Παναγίας, τό μυρώνει καί έ
πειτα ήσυχη λέγει :

—  Τώρα μπορείς νά γυρίσης όπίσω 
’ςτόν ουρανό, χριστιανός καί σωσμένος.

Ά λ λ ά  δ χριστιανός όχι μόνον δέν 
ειχε τήν διάθεσιν, ώς φαίνεται,^νά γυ- 
ρίση ’πίσω ’ςτόν ουρανό χαι ν. άφήση 
τό ραχητικό του σωματάχιμέσ’ ’ςτό χώ
μα, άλλά καί ήρ^ισε νά κουνή τά πο- 
δαράκια τον καί να κλαίη κάποτε-καποτε 
τόσο λυπητερά, ώστε ή νονά του νά λέη:

—  Ά κου το πώς μιαουλίζε.ι σάν γα - 
τίτσα !

Ό  παπάς ήλθεν, ¿διάβασε τές ευχές 
του καί εφυγε.

Ή  λεχώ εκαλλιτέρευσε.'Ύστερα από 
Ιέκα ημέρες ¿σηκώθηκε. Τό μικρό ¿με
γάλωνε καί έμιαούλιζε ολοένα" αδύνατο

πάντα, χατάμαυρο άπό τόν ήλιο,- μέ κοι
λιά φουσκωτή, μέ μάγουλα βαθουλω- 
μένα. Τά μαλιά του πολύ ξανθά έπι
πταν επάνω είς τά μάτια του, ματια 
ζωηρά, ώραία, ποΰ λες κ ’ Ιπλανώντο 
όνειροπόλα είς τό κενόν.

Τόν χειμώνα εκρύδετο ’πίσώ από τό 
σοφά, καί εκεί εκλαιε από τό κρύο 
καί άπό τήν πείνα, όταν ή μητέρα του 
δέν είχε τί νά του δώση νά φάγι .̂ Τό 
καλοκαίρι ¿γύριζε ’ςτούς δρόμους μόνον 
μέ μιά ψάθα ’ςτό κεφάλι καί μέ μιά 
’πουκαμίσα δεμένη ’ςτή μέση.

Ή  μητέρα του, πτωχή ξενοδουλεύ- 
τρα ποΰ ζοΰσε μεροδούλι, τόν άγαποΰ- 
σεν, ίσως μέ ιδιαίτερον τρόπον, άλλά 
καί τόν έδερνε. Ό κτώ  χρόνων τώρα, 
¿βοηθούσε τούς βοσκούς ’ςτόν κάμπο, χαί 
άμα δέν ειχε τί νά φάγη ’ςτό σπίτι, έ- 
πήγαινε ’ςτό δάσος καί έτρωγε χόρτα. 
Πώς δέν τόν έφαγαν οΐ λόχοι! Ό  Θεός 
είξεύρει. Έ τ α ν  δειλό παιδί, χαί όπως 
όλα τά παιδιά τής Πολωνίας, άμα ώμι- 
λοΰσαν οί μεγάλοι, εδαζε τή γροθιά του 
’ςτό στόμα. Κανείς δέν έσυλλογίζέτο 
πώς θά μεγάλωνε, καί άχόμη όλιγώτερο 
τί θά τόν έχανεν ή μητέρα του. Δεν ήτο 
άξιος γιά τίποτε χαί ενα μόνοειχε καλό: 
μιά κλίσι μεγάλη διά τή μουσική. Παν
τού τήν ήσθάνετο. Καί όταν ¿μεγάλωσε 
κάπως, ’ άλλο δεν έσυλλογίζέτο παρα 
τήν μουσικήν, μόνο .τήν μουσικήν.

Τόν έστελναν ’ςτό δάσος διά νά φέρ̂ ι 
πίσω τά ζώα, ή μέ κανένα πανέρι δια 
νά συνάξη βελανίδια" εκείνος ¿γύριζε 
μόνος του, ή με τό πανέρι άδειο.

—  Μητερίτσα μου, πώς έδοόί'ζε τό 
δάσος !

—  Τώρά θενά βοήση καί ή ράχι σου! 
καί τόν έδερνε μέ κάποιον ρυθμόν μου
σικόν . . . Τό φτωχό έστέναζεν, ύπέ- 
σχετο νά μή το ξανακάνει,— καί μόνον έ- 
συλλογίζετο τούς ήχους ποΰ ήκουσε ’ςτό 
δάσος . . .

Τί θαυμάσιο πράγμα ! —  Τά έλατα, 
τά ρείκια, τά πεύκα, οΐ πλάτανοι, τά 
πουλιά, όλα έψαλλαν! τό δάσος ολόκλη
ρον,’ςτόν κάμπο κάθε χορτάρι, ’ςτόν κήπο 
όλα τά κλαδιά, όλα τά φύλλα 1 . . Τήν 
νύχτα πάλι ήχουε όλες τές φωνές ποΰ 
ήρχοντο άπό τό χωριό καί τοΰ έφαίνετο 
πώς όλο τό χωριό ¿τραγουδούσε . . . 
"Οταν τόν έστελναν νά ρίψη λίγες κο
πριές ’ςτό χωράφι, έστέκετο νακοόση τόν 
άέρα ποΰ ¿σφύριζε ανάμεσα "ςτα δόντια 
τοΰ σκαλιστηριού του. Μά ό επιστάτης 
τοΰ έχερνε τό σκαλιστήρι χαί τού τες 
Ιδρεχε γιά ένθόμησι. Έ τ σ ι  ό κδσμος 
ολος τόν έλεγε :

—  Γ ι ά ν ν η ς  ό μ ο υ σ ι κ ό ς !  '
Τήν άνοιξι έφευγεν άπό τό σπίτι καί

έτρεχε ’ςτήν όχθη τοΰ μικρού ποταμού" 
τήν νύχτα όσφ ήχουε τούς γρύλλους χαί 
τούς πετεινούς νά ξεφωνούν δέν έκλειε 
μάτι, χαί ό θεό ς  ξέρει τί αρμονία εόρι-

σχεν είς όλους αυτούς τούς ήχους ! ’Σ  
τήν εκκλησία δέν τόν επερνεν ή μητέρα 
του, γιατί όταν οί ψάλτες άρχιζαν τή 
μελωδική μουσική τους, τά μάτια του 
¿θόλωναν, ¿δάκρυζαν, σάν νά εύρίσκετο 
σε άλλους κόσμους. Ό  αστυφύλακας 
ποΰ ¿φύλαγε τήν νύκτα, έβλεπε τό ά
σπρο ’πουκαμισάκι τοΰ Γιάννη νά πλη- 
σιάζη σέ μιά δημοσία αίθουσα χορού. 
Δέν πήγαινε βέβαια γιά νά χορεύση" έ- 
χολλοΰσε μόνο τό αΰτάκι του ’ςτή χα
ραμάδα τής πόρτας καί ήχουε τό τρα
γούδι τοΰ βιολιού καί τό μονότονο ά κ ο μ- 
π α ν ι α μ έ ν τ ο  τοΰ κοντραμπάσου. Τά 
παράθυρα κατάφωτα, καί ή αίθουσα όλη 
¿στέναζε άπό τό βάρος τών χορευτών. 
Ό  Γιάννης ήκουε, ήκουε αχόρταγα !

Τί θάδινε νά ειχε ενα βιολάκι κ ’ έ- 
κείνος μέ τέτοια ώραία φωνή. Ά χ  νά 
μπορούσε νά τόπιανε έστω καί μια φορα 
’ςτό χέρι του, άλλά δέν τού το έπέτρε- 
παν! μόνον ν ’ ακούη μπορούσε, ώς ποΰ ό 
αστυφύλακας τόν έδιωχνε.

—  Πήγαινε ’ςτό σπίτι σας, διαβολάκι !
"Εφευγε τρέχοντας καί ’ςτό σκότος ή 

φωνή τοΰ βιολιού τον ακολουθούσε κατα 
πόδας. “Ή ταν εορτή γιά ’κείνον όταν ή
κουε μουσική ’ςτούς γάμους καί ’ςτήν 
έκκλησία. Καί ύστερα άπό τήν άπόλαυσι 
αυτή, εκρύδετο ’πίσω ’ςτό σοφά ώρες 
καί ώρες, χωρίς νά μιλη,, μέ τά ματια 
γυαλιαστά-γυαλιαστά, σαν τής γατας.

’Έφτιαξε μόνος του ενα βιολί μ ’ ενα 
κομμάτι ξύλο καί μέ μιά χορδή, μά δέν. 
ήθελε νά παίξη τόσον καλά, όπως τό 
άλλο που ήκουσε ’ςτό χορό. Καί όλη 
τήν ήμέρα δέν τάφινε από τό χέρι του,' 
μέ όλο τό ξύλο ποΰ έτρωγε. ’ Ηταν ή 
φύσις του τέτοια !

Αδυνάτιζε ’μέρα μέ τήν ήμερα πιο πο
λύ. Τά μαλλιά του έπεφταν, τά μάτια 
άνοιγαν πιό πολύ, ¿γέμιζαν δάκρυα, τα 
μάγουλά του καί τό στήθος του . ¿βαθού
λωναν. Δέν έμοιαζε μέ ταλλα παιδιά" έ
μοιαζε πιό πολύ μέ τό βιολί του ποΰ 
μόλις ήχούετο . . . "Επειτα τόν ¿θέριζε 
χαί ή πείνα" πώς δέν ειχεν όμως ψωμί ; 
έζοΰσε ’ςτό' δάσος μέ χόρτα, καί μέ τή 
δίψα νά άποχτήση βιολί αληθινό ! .

*
* *

Ή  δίψα κύτή δέν τοΰ βγήκε σε καλό.
Ό  υπηρέτης τοΰ εξοχικού μεγάρου 

είχε ένα βιολί," βιολί αληθινό. Κάποτε 
τό βράδυ έπαιζε διά νά διασκεδάζη. 
Κάποτε ό Γιάννης ¿τρύπωνε ’ςτό μα- 
γερειό καί άπό τήν πόρτα τοΰ δωματίου 
τοΰ υπηρέτη έβλεπε τό βιολί κρεμασμένο 
’ςτόν τοίχο . .' . Ν ά μπορούσε νά τώ - 
πιανε μιά φορά ’ςτά χέρια, νά το παί- 
ξ η ! Καί μέ τήν σκέψι αυτή έπηδοΰσε 
άπό τή χαρά του.

Έ ν α  βράδυ, κανείς ’ςτό μαγειρειό.
Οί κύριοι έλειπαν σέ ταξείδι καί ό 

υπηρέτης ήταν ’ςτήν άλλην άκρην τοΰ
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μαγάρου. Τό φεγγάρι γεμάτο Ιφώτιζε 
άπό το παράθυρο τό δωμάτιο του υπη
ρέτη καί ¿ζωγράφιζε αντίκρυ εν* μεγά
λο τετράγωνο. Το τετράγωνο αύτό οσο 
Ιγερνε το φεγγάρι ανέβαινε μέσα ’ςτό 
δωμάτιο καί !©θασε να όχγι ν,ατα μεσής 
τό αληθινό βιολί. Το βιολί έγυάλυζε, 
έγυαλυζε πολύ, καί δ Γιάννης δεν μπο
ρούσε νά το κυττάζγι· Έκρέμουνταν εκεί 
σαν άστρο. Τί ώρβΤον ! τ ί ' φανταστικόν 
θέαμα !' Ό  Γιάννης Ιβλεπεν ολοένα 
με επιθυμίαν . . . Καί μια ό φόβος τον 
¿σταματούσε, καί μιά ή επιθυμία τον 
εσπρωχνεν εμπρός.

["Ε π ετα ι τό τέλος]

Ι ’Βχ tc% Ίταάιχοΰ.) · Φ α κ .

Π Α ΙΔ ΙΚ Η  Ζ Ω Ο Λ Ο Γ ΙΑ  

Η ΧΕΛΩΝΗ

'Η χελών’ είν ’ έβπετό 
άπό τάλλα χω ριστό, 
γιατί, όσιου τρέχει 
τό όπιτόπι τη ς  κυρτό  
είς τή  ρόχη έχει'

« ’ έπειδΛ τή ς  είν ’ 8α.ρίι, 
γρήγορα δέν είμοτορεϊ 
ή  φτωχή νά τρέξη  
•και μέ κόπο προχωρεί. . . 
βήματα it  a ν. τ  έ ξ  η .

Μά δταν δε νά χοιμ ηθμ , 
ή  καί νά προφυλαχόμ,
’ς τδστοακό τη ς βάλλει 
— πρώτα.άφοδ καλοσταθή—  
πόδια, ούρά, κεφάλι.

ά ι ’ ούτό έχει κοντά 
μέ νυχάκια Δγκι/δωτ& 
τέσσερα ποδάρια 
καί οάρά, <3άν τά  έρπετά  
π ον δρπουν 'ς τά χορτάρια·

Μέ αήτή όμως τήν ούρά .. 
σκάπτει λάκκο μ έ χαρά 
καί έκεί γεννάει. . . 
π έν τε  ώς δέκ’ αυγά μικρά 
. . . δίχως νά κλωσσάμ.

Τ ό τ ’ έκεϊ μέ έλαφρό 
χώ μα, κάθε αύγό μικρό 
εύμορφα σκεπάζει· . .· 
ώς 3ίθΰ μέ καλό καιρό 
χελωνάκια βγάζει.

Σάν γρμοήλα έκατό 
χρόνων, τρώει τό φαγητό 
μέ τά  δυό σαγόνια· 
μά 'μπορεί τό ζφο α υ τό . 
νά μά φ άμ... καί χρόνια (

Μ’ δλα τα ϋτα  ώφελεϊ 
τά  φυτά παραπολά· 
γιατί δπου πάμ . 
μ ’ άπλωμένη κεφαλή 
έντομα ζητάει \

I ,  Γ .  Γ ι α η ν ο υ κ ο ε

ΕΚ T O T  ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ

Τ Ο Υ  Φ Α ΙΔΩΝΟΣ

20 Ίοννίον.
Α Ι τήν σημερινήν 
ήμέραν δυσκδλως 
θάλησμονήσω.Μία 
από τάς ώραιοτέ- 
ρας μας, τάς γλυ- 
κυτέρας... Συμμε
ρίζομαι καθολο- 
κληρίαν τήν μεγά- 
λην καί δικαίαν 
χαράν τής Δια
πλασεως , εύχυ

μους, υπερήφανου, θριαμβευσύσης άπό 
αχ,ρου εις άχρον. . . .

"Η δη, άπό τινων ήμερων, ή Διάπλα- 
σις είχε λάβτ, μίαν επιστολήν παρά τής 
εν Πάτραις αγαπητής αυτής φίλης καί 
συνδρομητρίας Χριστίνης Α- Δεσύλλα. Ή  
επιστολή ήτο πένθιμος, διότι. δεν εϊνε 
πολύς·, καιρός άφότου ή Δεσύλλα είχε τό 
ατύχημα νά χάση τον πατέρα της. , . 
Ά λ λ α  πόσον ευχάριστον το άγγελμα, 
πόσον χαρμόσυνος ,ή εΐδησις, ή πλαισι- 
ουμενη από τας πλατείας .εκείνος μαύ- 
ρας γραμμάς !.._ . . ^

Πρόκειται περί τοΰ πεντακοσιοδράχ- 
μου Παπαγιαννείου Βραβείου, του κατ’ 
έτος άπρνεμομένου εις τήν καλλιτέραν 
μαθήτρια .-τής^ώϊά-ζ,ης^.τά ξ^ως,,^ώ.. εν 
Πάτραις Άρσαά-είου, ' ·

. ’Ιδού με πόσην αφέλειαν τά λέγει ή 
Χριστίνα Δεσύλλα :

«Ό.Διαγωνισμός Ιγεινε μεταξύ πέντε 
μαθητριών, έξ. ών.αί τρεΤς ήσαν συνδρο- 
μήτρίαι σου, δηλαδή: ή Αικατερίνη Τσε- 
κούρα, ή  Βασιλική Σταμάτη καί εγώ. 
’Επειδή έπήλθε ίσότης μεταξύ τής Στα- 
ματη καί έμοϋ, ό διαγωνισμός, κατά τήν 
επιθυμίαν τοΰ αγωνοθέτου, έπανελήφθη, 
'όχι πλέον μεταξύ ολων, άλλα μεταξύ 
ημών τών δύο.. Ά λ λ α  καί πάλιν έπήλ- 
θεν ισότης, οίίτω δέ απεφασίσθη νά δι- 
χασθή τό βραβεϊον μεταξύ τής Σταμάτη 
καί έμοΰ. . , . Χ θες  λοιπόν (‘E l Ιο υ 
νίου) ενώπιον τών ,άρχών καί άπειρου 
κόσμου έγένετο ή απονομή. Δύνασαι 
λοιπόν, αγαπητή μου, νά φαντασθής ό
ποιαν χαραν αίσθανομαι καί μ εθ’ οπόσης 
χαρας σοί γράφω.»

Ά λ λ ά ' καί ή Δεσύλλα δύναται νά 
φαντασθή τήν χαραν τής Διαπλασεως, 
όταν εμαθεν ότι δύο άγαπηταί της φίλαι 
Ιτυχον βραβείου τόσον περιφανούς. ”Ε -  
σπευσε νά επίδειξη τήν επιστολήν εις 
ολους μας έν άκρατήτφ ένθουσιασμώ, 
και ήκούσθη λέγουσα :

—  Αί Πατριναί φίλαι μου μ ’ ¿τίμη
σαν καί με ικανοποίησαν με τό παραπά
νω. Τώρα νά ίδοΰμεν καί τάς ’Αθη
ναίας.... Τήν Κυριακήν θάπονεμηθή εις 
τό εδώ Άρσάκειον τό Ράλλειον. . . .

Μανθάνω οτι καί Ι ι ’ αύτό συναγωνίζον
ται συνδρομήτριαί μ ου.... Τί χαρά !

* 4
Καί Ιφθασεν ή Κυριακή.
Αί αίθουσα! τοΰ Αρσάκειου στολισμέ- 

ναι έορτασίμως καί πλήρεις κόσμου εκλε
κτού... Επιστρέφω από τήν άλησμόνη- 
τον τελετήν, εις τήν οποίαν ηύτύχησα 
να παρευρεθώ.

Μετά τον λόγον τού κ. Μπόταση, ό· 
κ. Πρωθυπουργός εσχισε τόν φακελλον 
τοΰ βραβευθέντος θέματος καί άνέγνωσε 
το ονομα :

—  Μαρία ΓΙαυλάκη !
Χειροκροτήματα απειρα. Υποθέτω , 

οτι τά ζωηρότερα ήσαν τά ΐδικά μου... 
Έγνώριζα τό όνομα τής βραβευόμενης. 
Εινε καί αύτή αγαπητή φίλη καί συν- 
δρομήτρια τής Διαπλασεως. Ό  θρίαμ
βος τέλειος !

Καί ό ,̂ως έχει καί συνέχειαν : Έ κ  
τών 11 αριστευσασών μαθητριών τής α
νώτατης τάξεως τοΰ Διδασκαλείου, τά 
τρία τέταρτα εινε συνδρομήτριαί τής 
Διαπλασεως. Καί εάν δέν Ιβραβεύετο ή 
Μαρία Παυλάκη, ποια θά έβραβεύετο ; 
Μία φίλη μας π ά λ «  : ή ’Άννα Φραγ
κίσκου. Καί έπειδή ή διαφορά μεταξύ 
τής πρώτης καί τής δευτέρας εις ένα 
Διαγωνισμόν εϊνε ελάχιστη, δικαίως συν
έχαρησαν ολοι καί αυτήν μετά τοΰ ίδιου 
ενθουσιασμού. Ένόμιζες. ότι κ ’ εδώ τό 
χιλιόδραχμον Ράλλειον' έδιχάσ,θη μεταξύ 
τών δύο. .

Έπιστρέψας έθλιψα τήν χεΐρα τής 
Διαπλασεως. Ουδέποτε συνεχάρην μετά 
μεγαλητέρας ζωηρότητος καί συγκινή- 
σεως μητέρα θριαμβεύουσα» διά του 
θριάμβου τών τέκνων τη ς ...

"Ω , έχει δίκαιον νά καυχάται καί νά 
^περηφανεύεται ή Διάπλασις ! Τά ανώ
τερα βραβεία τά οποία δύναται νά λάβη 
ή έν Έλλάδι γυνή, τά ήμφισβήτησαν 
καί τα ελαδον φέτος αί φίλαι της . . . 
Τί άλλο ήθελε ; Ποία άλλη άπόδειξις θά 
έχρειάζετο, ότι έκπληροί τόν προορισμόν 
της, δτι διαπλάττει τελείως τούς άνα- 
γνώστας της, οτι τά καλλίτερα παιδιά 
εινε οί καλλίτεροι φίλοι της ;

"Η θελα νά το έλάμβανον αύτό ύπ’ 
όψει των μερικοι-μερίκοί, οί όποιοι θεο>- 
ροΰν τήν Διάπλασιν ώς διασκέδασιν μό
νον τών μικρότερων, οί οποίοι νομίζουν 
ότι χανουν τόν καιρόν των όσοι καταγί
νονται μέ αυτήν, οί οποίοι κηρύττουν ότι 
ή άνάγνωσίς της καί οί διαγωνισμοί της 
εϊνε ενασχολήσεις άνάξιαι τοΰ μεγα
λείου . . . τής ήλιθιότητός των ! Καί 
άν ειχα τό δικαίωμα νά παραθέσω ' εδώ 
τά ψευδώνυμα τών βραβευθεισών, θά I- 
βλεπον όλοι, ότι αί τυχοΰσαι τόσω μεγά
λων καί περιφανών βραβείων, δεν η σαν 
ξέναι πρός τά βραβεία, τούς διαγωνι
σμούς καί τήν Αλληλογραφίαν τής α
γαπητής των Διαπλασεως . . .
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Ή  σελίς. τοΰ Ημερολογίου μου μέ
νει ατελής. Έ π ρ επ ε νά την κοσμήσω 
καί μέ τας εικόνας τών βραβευθεισών. 
Ά λ λ ά  δυστυχώς δέν τας έχω . . . ’Ε λ 
πίζω μόνον οτι κάτι είμπορεΐ νά γίνη 
αργότερα. Ή  Διάπλασις θά ήτο πολύ ευ
τυχής, ώς μοι ειπεν, αν ήδύνατο νά λάβγ, 
καί νά δημοσιεύση τάς φωτογραφίας καί 
τών τριών συνδρομητρκον, αι όποίαι τήν 
έτίμησαν . . .

Λυβημιρίγ.
Ανακοινωθέν ύπό τίνος φίλου μας.

Είτε υπέρτεροι, είτε κατώτεροι, πρέ
πει νά τιμώμεν καί ναγαπώμεν τούς συν
αγωνιστές μας .Ούτε τήν αποτυχίαν πρέ
πει νά παρακολουθή ό φθόνος, ούτε. τήν 
επιτυχίαν ή αλαζονεία.

Φ.

Η ΦΥΛΑΚΙΣΜΕΝΗ ΜΗΤΕΡΑ
[  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ ΙΑ  ]

Εις ενα μεγάλον κλωβίον, κρεμασμένου εις τό ανοικτόν πα 
κλεισμένη ή κυρά-Κοσσύψαινα.

Κ άθηται μέ άγάπην επάνω εις τό 
καλαθάκι, μέσα εις τό όποιον εχ ιι τά  
αυγά τη ς , καί όλην την ήμέραν πλέον

« ν » *' y ι > *
λλι τΥ)ν νυκτΛ τ «  jte υιτο-
μονήν, άν καί δεν βλέπει τήν ώραν 
πότε νά Ιβγουν τ ά  πουλάκια, τ ά  ό · 
ποια αισθάνεται έκεϊ μέσα ή  μητρική 
της καρόία.

Τ ά γα π ^ , πριν γεννηθούν άκόμη 
φαντασθήτε. Μόνον μία μητέρα ήμ - 
πορεΐ νάγαπά τόσον !

Τ ά  ά λλα  πουλιά, τά  ελεύθερα-, πε
ριτριγυρίζουν τό κλουβί της καί της 
κάμουν συντροφιάν. Κ αί οΰο πτερωτά! 
δεσποινίδες, νέαν καί πολύ ζωηραί,· 
σκαλόνουν συχνά απέξω άπό τό κλου
βί, κυττάζουν μέ περιέργειαν τήν μ η 
τέρα καί τήν φωλεάν τη ς καί της ό - 
μιλούν:

—  ’Αλήθεια, κυρά—Κοσσύψαινα, 
δέν βαρειέσαι νά κάθεσαι έτσι όλην τήν ήμέραν ;  "Ε λ α  ! ήμεΐς ήμπορούμεν 
νά σου άνοίξωμιν τήν θύραν τού κλουβιού, νά έβγης έξω , νάναπνεύσης ολίγον 
άέρκ ελεύθερον καί όχι τόν άέρα. της φυλακής πού αναπνέεις ύλοένα.. , θέλεις ;

—  "Ο χι ! άπεκρίθη ή  κυρά-Κοσσύφαινα. "Ε χω  τά  παιδιά μου, Είνε άκόμη 
μέσα εις τ ά  αύγά καί πρέπει νά τ α  ζεστάνω διά νά ¿'βγουν. Πριν μ ’ ελευ
θερώσετε σείς άπό τήν φυλακήν τού κλουβιού, πρέπει νά έλευθερώσω έγώ τ ά  
παιδιά μου άπό τήν φυλακήν τού αύγοϋ. "Αν φύγω άπό έοώ, θά μείνουν 
αιωνίως φυλακισμένα καί θά μου πεθάνουν άπό τον πόνον τω ν. "Ε π ειτα  έοώ 
μέσα οί άνθρωποι καλά μέ περιποιούνται. Δέν μου λείπει τίποτε· 5λα μού τα  
φέρουν, καί οέν τους πληρόνω παρά μέ τό κελάδημά μου . . . Ε ίμα ι φυλα
κισμένη; Δέν πειράζει! Ά μ α  βγούν καί μεγαλώσουν τά .παιδιά  μου, ποιος 
τό ξεύρει, είμπορεΐ νά με ελευθερώσουν εκείνα, ’Εν τοσούτω ¿γώ  θά μένω 
έδώ καί σας ευχαριστώ πολύ.

—  Περίεργον πράγμα i είπον αί πτερωταί δεσποινίδες.
—  "Αν ήσθε καί σείς μητέρες, άπήντησεν ή  κυρά-Κοσσύφαινα, θά  σας έ- 

φαίνετο πολύ φυσικόν. Χάριν του παιδιού της μία μητέρα είμπορεΐ νάψηφήση 
όχι μόνον τήν φυλακήν, ά λ λ ά  καί τόν θάνατον !

Α ί πτερωταί δεσποινίδες. Ιφάνησαν πολύ σκεπτικαί . . . Κ αί άπό εκείνην- 
τήν ήμέραν δέν «τόλμησαν νά ομιλήσουν πλέον εις τήν κυρά-Κοσσύφαινα 
πιρι φυγής.

Η Α Σ Π Ρ Ο Τ Λ Α
[ Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Μ ΙΑ Σ  Γ Ι Δ Α Σ ]  

(Σ υνέχεια ' i t s  σ ιλ .2 1 3 )

« Ό  Αύτοκράτωρ ήτο εναςι άνθρωπος 
πολύ ύψηλές, μ'έ άγαθωτάτην φυσιογνω
μίαν. Ή  Αότοκράτειρα ήτο ώραία γυ
ναίκα μέ γλυκά μαΟρα ματια καί μέ- 
θαυμάσια μαύρα μαλλιά. Ό  αρχιδούξ 
Φερδινάνδος (ό διάδοχος τής Αυστρίας) 
καί ή μικρά αδελφή του, ή άρχιδούκισσα 
Γιζελλα μοΰ έφανησαν χαριτωμένα παι
διά (μήν ξεχνφς οτι εύρισκόμεθα εις τό 
Ιτος 1 8 6 9 ), με πολύ καλλιτέραν ανα
τροφήν άπό τήν πρώην κυρίαν μου..,

«Μ ’ έχάΤδευαν καί μου προσέφεραν ζα
χαρωτά. Ή  Αότοκράτειρα έπήνεσε πολύ 
τήν Έσμεράλδαν καί της έχάρισεν έ’να 
ώραΤο βραχιόλι. Εις εμέ πάλιν Ιδωκε 
κάτι τριαντάφυλλα, τά όποΤα Ιβγαλεν 
άπό τήν ανθοδέσμην της καί τά όποια 
έγώ έφαγα άπό ευγένειαν, άν καί δεν έ-  
πεινοϋσα καθόλου. Α ! πριγκίπισσαι καί 
αί χυρίαι τής τιμής ήθέλησαν νά με 
χαϊδεύσουν όλαι καί νά μου δώσουν νά 
φάγω «νθη άπό τάς άνθοδεσμας των. 
'Εκείνην τήν νύκτα ολίγον έλιιψε νά- 
ποθάνω από τήν δυσπεψίαν τών τριαν
τάφυλλων καί τών καμελιΰν.

«Διαμιάς Ιγεινα μεγάλη καί ένδοξος! 
’Εγίνετο λόγος δι’ έμέ καί εις τας ε
φημερίδας. Ό  φωτογράφος τής Αυλής 
έκαμε τήν εικόνα, μου καί ¿τράβηξε πσλ- 
λάς χιλιάδας αντιτύπω ν, τ α  όποΓα έπω- 
λήθησαν εις διάστημα ολίγων ήμερων. 
Εις πολλά νέα πράγματα έδωσαν πρός 
τιμήν τόνομα μού. 'Έγειναν λοιπόν κ α- 
π έ λ α  τ ή ς  γ ί δ α ς ,  γ ρ α β ά τ ε ς  
τ :ή ς γ ί δ α ς ,  μ π α σ τ ο ύ ν ι α  τ ή ς  
γ ί δ α ς ,  π έ ν ν ε ς  τ ή ς  γ ί δ α ς ,  π α -  
γ ω τ ά τ ή ς  γ ί δ α ς  κτλ. κ τλ .. οι δέ 
χρυσοχόοι κατεσκεύασαν κάτι μικρές γ ι-  
δοΰλες χρυσές, τάς οποίας οί κύριοι καί 
αι κυρίαι έκρεμοΰσαν εις τάς αλυσίδας 
τών ωρολογίων των. Τό όνομα α ε π ρ ο υ λ λ  

ήτο τυπωμένου εις τά. προγράμματα τοΰ 
Μεγάλου θεάτρου μέ γράμματα παμ 
μέγιστα, καί δταν εχερνα τόν άέρα μου 
εις τόν κήπον, έμαζεύοντο. χΛιάδες άν
θρωποι γύρω-γύρω εις τό χαγκέλωμα, 
ποιος νά με χρωτοϊδ^. Τελοςπάντων ή- 
μην πολύ πλέον γνωστή καί ένδοξος 
τώρα, παρά όταν με είχε ή Βερθα.

«Είχα'γίνη πάλιν υπερήφανη χαΐ έ- 
θεωροΰσα τόν εαυτόν μου ανώτερον από 
τούς άλλούς ηθοποιούς τοΰ Μελοδράμα
τος' διότι τελοςπάντων εκείνοι ειχον καί 
τούς άντικαταστάτας των καί αν κανείς 
ήμποδίζετο τυχόν ,νά  τραγουδήση ή νά 
χορεύση, έτραγουδουσεν ή έχόρευεν εις 
τήν θεσιν του άλλος. Ά λ λ ά  έγώ ήμην- 
μόνη και μοναδική' καί, αυτό 'άπεδεί- 
κνυεν ott εύκολώτερον εύρίσκει. κανείς 
εκατόν άοιδούς καί χορεύτριας,-παρα μίαν 
γίδαν ώς έμέ. Καμμίαν φοράν, τήν ώ -
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ραν που άυυψοΰτο ή αυλαία ν.«ί μου ί- 
βσιχνδ το θίατρον γεμάτοι άπό κκτα- 
-χρύσους αξιωματικούς και από κυρίας 
άδαμαντοστολίστους, ¿νόμιζα οτι ολος 
αυτός ο λαμπρός κόσμος ήλθευ «πο- 
κλίίοτικώς διά νά ίδχι ¿μέ καί νά μι 
χειροκροτήβ·β' δτι ή επιτυχία του Ιργου 
έξηρτατο μόνον από Ιμέ' καί αν ^Οελ» 
να φανώ ιδιότροπος— όπως «ινε, καθώς 
λέγουν, μερικοί μεγάλοι καλλιτέχναι,—  
ή πο^ράστασις. θά έματαιοΰτο καί ή οκέ- 
ψις αυτή μοΰ ¿προξενούσε μεγάλην εϋ- 
χαρίοτησιν. Ά λ λ α  δεν το είχα σκοπόν 
νά δυσαρεστήσω τήν διεϋθυνσιν τοΰ Θέα
τρου. ’Από τότε'που είδα πόσον καλός 
ή το ό Πιστός, έντρεπόμην νά φαίνωμαι 
εγώ κακή.

«Ή μ η ν  εΰτυχεστέρα παρά ποτε. Τό 
μόνον πράγμα ποΰ μ ’ ¿μελαγχολούσε ο
λίγον, μέσα εις την τελείαν αυτήν ευ
τυχίαν, ήσαν , . τά όνειρά μου. Ν αι’
πολύ συχνά έβλεπα εις τόν ύπνο μου 
τόν πρασινοκόκκινον εκείνον παπαγαλον 
¿πάνω εις τό χρυσό του ξύλον, νά μου 
λέγ-ξΙ με την βραχνιασμένων καί ειρωνι
κήν του φωνήν ; «Καί αυτό θά περάση,! 
Καί αΰτό δεν θά βαστάξγ| πολύ !»

« ’Εν τούτοις δλον ¿κείνον τόν χει
μώνα εξηκολούθησα νά παριστάνω καί 
νά χειροκροτούμαι, αν οχι κάθε βράδυ, 
τουλάχιστον δύο καί τρεις φορές την ε
βδομάδα,·—  καί την ήμέραν νά δεχωμαι 
ένα σωρό επισκέψεις : ρεπόρτερ οί ό
ποιοι ήθελαν νά γράψουν τά κατ’ εμέ 
εις τάς εφημερίδας των' μουσικούς, ο! ο
ποίοι ήθελαν νά συνθέσουν μπαλέτα δΓ 
εμέ' σχεδιαστάς, οί όποιοι ήθελαν νά 
κάμουν τήν εικόνα μου διά εικονογραφη
μένα περιοδικά, ξένους; από διαφόρους 
τόπους; οί όποιοι, έπιστρέφοντες εις τάς 
πατρίδας των, ήθελαν νά λέγουν οτι έ- 
γνώρισαν καί τήν περίφημον Άσπρου- 
λ α ν ,: πρώτην χορεύτριαν τοΰ Μεγάλου 
Θεάτρου τής Βιέννης ! Μερικοί απ’ 
αυτούς, έδειχναν τόσον ενθουσιασμόν, ώ
στε ¿καταντούσε νά μου τραβούν μερι
κές τρίχες καί νά τας περνούν μαζί των 
δι’ άνάμνησιν ! Τό είδος αύτό τής κο
λακείας δέν μου ήρεσε καί πολύ' θά έ-' 
προτιμούσα τόν θαυμασμόν των έξ απο- 
στάσεως... Ά λ λ ’ οσφ  και άν εβελαζα 
διαμαρτυρομένη, κανείς δεν με ήκουεν' ό 
δε υπηρέτης, ό όποιος είσήγε τούς ξέ
νους, δωροδοκούμενος κ.αθύς φαίνεται, 
δέν με ύπεράσπιζε διόλου κατά τών τι
μητικών άλλά καί πολύ αλγεινών αυτών 
μαδημάτων. . . ’Επιτέλους κ ’ εγώ μίαν 
ήμερον έχασα τήν υπομονήν καί έκτυπη* 
σα ’ςτ'ά καλά μέ τά κέρατά μου μίαν γη- 
ραιάν άγγλίδα «σχημοτάτην με μεγάλα 
δόντια, ποΰ. ¿κόντεψε νά μου βγάληι τό 
μισόν δπογένειον. Ά λ λ ’ ¿κείνη άντί νά 
θυμώση, απεναντίας Ιφάνη κατευχαριστη- 
μένη' καί είμαι βέβαια οτι θά διηγήταιμ’ 
ενθουσιασμόν τό |πεισό:διον. Υπάρχουν

άνθρωποι, οί όποΤοι καυχώνται δι’ όλα 1
« Τ σ τ ε ρ ’ άπό τριάντα παραστάσεις, 

διν ήλθαν πλέον νά με πάρουν δια δο- 
κιμάς, ούτε μ ’ έβγαζαν τό βράδυ είςτήν 
σκηνήν διά νά παραστήσω, ούτε ήρχετο 
κανείς διά νά μ ’ έπισκεφθή . . .  Είς τήν 
αρχήν δέν εννοούσα τί συνέδαινε' α λ λ ’ 
άπό τάς ομιλίας τών ανθρώπων τοΰ θε
άτρου, οί όποιοι ήρχοντο συχνά εις τόν 
κήπον, · έμαθα οτι τό κοινόν έβαρύνθη 
πλέον τήν «Άφεσιν τοΰ Πλώρμελ» καί 
τήν «Έσμεράλδαν» καί οτι ανέβασαν 
τώρα ένα αλλο μπαλέτον, ή σκηνή , τοΰ 
όποιου ήτο εις τάς Ινδίας, όπου έπα- 
ρουσιάζετο καί ένας Έλέφας. Τό χον
δροειδές αύτό ζψον ¿χειροκροτούσαν τώ
ρα κάθε βράδυ, άντί εμοΰ ! Αυτός ϊδέ- 
χετο τώρα τούς. ρεπόρτερ, τούς σχεδια- 
στάς, τούς μουσικούς καί τούς περιηγη- 
τάς ! Ά π ό  αύτόν τώρα αί Ά γγλίδες μέ 
τά μεγάλα δόντια εζητοΰσαν ενθύμια... 
’Εγώ  ειχα λησμονηθή !

«Έξηκολούθουν έντούτοις νά με πε
ριποιούνται. Είχα πάντοτε τήν εκλεκτήν 
μου τροφήν καί τό καθαρόν μου κρεβα- 
τ ά κ ι...Ά λ λ ά τ ί μέ τούτο; Τώρα πού τα 
είχα συνειθίστ; τά «εύγε» μοΰ ήσαν τό
σον άναγκαΤα, όσον καί τ α  χόρτα... Ό  
καλλιτέχνης εχει ανάγκην από χειρο
κροτήματα' αύτά είνε ή ζωή του. νΩ , 
ήμουν πολύ, πολύ δυστυχής !

« Ά ν  είχα τουλάχιστον τόν Πιστόν νά 
με παρήγοργ,.-.Είς'τάς δυστυχίας ένθυ- 
μούμεθα τούς φίλους μας !

«Μίαν ήμέραν άνοιξεν ή θύρα τοΰ δω
ματίου μου καί είσήλθεν ό Διευθυντής. 
Έχάρηκα, διότι ¿νόμισα ότι ήρχετο διά 
καμμ.ίαν νέαν παράστασιν... Ά λ λ ’ όχι ! 
Κατόπι του είσήλθε καί ένας άλλος άν
θρωπος. Τόν ¿γνώρισα καί αύτόν. Έ τ α  
δ σαλτιμπάγκος εκείνος, ποΰ ήθελε νά μ ’ 
άγαράση καί ύστερα νά με κλέψ-β. Καί 
τώρα ήθελε πάλιν νά με άγοράση καί ό 
Διευθυντής νά με πωλήση.

« Ό  Διευθυντής μ ’ επαινούσε' ό σαλ
τιμπάγκος με κατηγορούσε. . . Μ ’ ¿πα
ζάρευαν, έμε, τήν πρώτην καλλιτέχνιδα 
τοΰ Μεγάλου Θεάτρου ! . .  ’Επί τέλους 
¿συμφώνησαν, ό σαλτιμπάγκος ¿πλήρωσε 
καί μ '  ¿πήρε. . . Ούτε ό Διευθυντής, 
ούτε κανείς άλλος κατεδέχθη νάμ εχαι- 
ρετίση. Έφ υγα από τό θεατρο.ν τής δό- 
ξης μου καί τής ευτυχίας μου, ταπεινω
μένη, δυστυχής...

«Έκαμνε κρύον' δέν έφοροΰσα πλέον 
τόν κυανοΰν μανδύαν μέ τά Αύτοκρατο- 
ρικά σήματα. . . Έ π ρ επ ε νά περιπατώ 
έπανω είς τό χιόνι μέ τα χρυσά μου πο
δάρια καί άμα δέν ¿πήγαινα όσον γρή
γορα ήθελε ό σαλτιμπάγκος, ¿γύριζε καί 
μ ’ έκτυποΰσε μέ τό καμτσίκι του I Νά 
κτυπδ έμέ; τήν· Άσπρούλαν, ποΰ έπα- 
ρουιιάσθηζα καί είς τήν Αυλήν ! Ά ,  
ητο φοβερόν !»

("Ε π ετα ι συνέχεια] ΚίΜΟΝ ΑΛΚίΔΗε

Ο ΔΕΡΒΙΣΗΣ ΚΑΙ Ο ΛΥΚΟΣ
/  Μ%θ<κ )

Έ ν α ς Δερβίσης · εκαμνε τόν περίπατόν 
του μίαν ήμέραν, εις τήν εξοχήν, ότε 
συνήντησεν ένα λύκον.

Αμέσως τότε, πλήρης ϊεροΰ ζήλου 
πάντοτε, ήρχισε νά τον κατηχή καί νά 
τον διδάσκη. Με μεγάλην ευγλωττίαν 
καί δύναμιν τώ περιέγραψε τά δεινά, τά 
όποια συνεπιφέρει ή αδικία καί ή ώμό- 
της, συνηγόρησε δε μετά στόμφου περί 
τών αγαθών τής δικαιοσύνης καί τής 
μετριοπάθειας.

—  Κύριε ιεροκήρυκα, καλά καί άγια 
ο λ’ αύτά, εΐπεν ό λύκος' άλλά κάμετέ 
μου τήν χάριν νά διακόψετε τόν λόγον 
σας. Νά, βλέπετε έκεΤ-κάτω; Περνά 
ένα κοπάδι πρόβατα καί θά. με κάμετε 
να χασω μίαν λαμπρόν ευκαιρίαν . . . 
Δέν πειράζει' μού τα λέτε άλλην φο
ράν' χαίρετε ! . .

Φύσιν πονηράν μεταβαλεΤν, ού ράδιον !
(Μίμησις τοΰ Β ίδ ρ β ϊ)  * — *
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’Ιδού εν ’Όνεφον Θερινής Νυκτός. 
Μοΰ εφάνη ότι ήμην είς τήν Εξέδραν 
του Φαλήρου. Γύρω μ.ου ή Νεράϊδες τοΰ 
Γιαλού ¿χόρευαν, εν φ ήκούετο από τήν 
Γαληνιαίαν Θάλασσαν μία Περιπαθής 
Μελωδία, ώς μουσική τοΰ Μόζαρτ. . . 
"Ω, τί Μαγευμένη Ακρογιαλιά !

Καί είπα : Μόνον καθ’ ύπνον ό θνη
τός απολαμβάνει τελείαν Ευτυχίαν !

Πρότυπον αρετής καί σοφίας ή με
γάλη Άθηναίς. Ευτυχής ή δυναμένη 
καί κατ' ¿λάχιστον νά την μ.ιμηθή !

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ε ίς  τάς έξετά τιις της Ζωολογίας.
Ο Κ αθηγηζης.— Είμπορείτε, κύριε Δόν Κ ι- 

χω τη, νά μου εϊπήτε τά όστα τής κεφαλής ;
A o r  Κ ι^ ώ ίΐ) ç .— Τ ά  ¿στα της κεφαλής τ ά  έχω 

όλα εις το  κεφ άλι μου· ά λλά  αυτήν τη ν  σ ιιγ μ η ν  
δέν ενέυμοΰμαι χανέν.

SrciUil άκύ îot? Tfcie7trpf«e«eV3w» 
*

» »
Φιλάνβρ»Ηο; άκαντδ χαβ' οδόν πτωχόν παι- 

δίον καί τω  άπευύύνει διαφόρους ίρωτήσεις. Μ ε
ταξύ των όίλλιον τον ¿ρω-φ:

—  Τ ί εργασίαν έκαμνες ;
—  "Ημουν είς ενα μοναστήρι. . .
—  Και τ ί 5 ήσουν μοναχός ;
—  "Οχι !  ησαν καί δλλοι.

, BoteVt; <0̂  Trtv-Τβών

0Υ Δ Ε Μ ΙΑ  παραγγελ ία  πρός αποστολήν π αλα ι
ών φύλλων τής αΔ ιαπλάσεως» θά ίχ τ ιλ ή τ α ι ,  
αν δεν συνοδεύετα ι μέ τό α ν τ ίτ ιμ ο ν . Κ χα - 

στον φύλλο» τής Α ’  περιόδου (1 8 1 9 -1 8 8 3 1  τ ι -  
μ δ τα ι λεπ τά  2 ΰ , τής δε Β '  περιόδου 11 8 9 4 -  
4 8 9 7 )  λ επ τά  1 5 .

Η Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν 2 2 3

ΑΑΑΗΛ0ΓΡΑΦ1Α IHS
Δ Ε Ν  Α Μ Φ Ε Β Α Λ Λ Α ,  Ά ε ε ε  i 3 i r  O p í W , —

α λή θ εια , πόσον καιρόν ε ιχ α  νά λάβω επιστολήν 
σου !  — ό τ ι ή  Ν αυτοπαΰΛ α  θά εΰρ^ δ εξ ιά τα το * 
βοηθόν δ ιά  τό  ξεσπάθι.ιμα, τώρα που θά ΰπάγρ; 
κ α ί σύ ΐ ί ί  τήν πατρίδα σου. Ώ ς  πρός τήν Ή χώ , 
δέν ήξεύρω δ ια τ ΐ δεν σου άνταπέδωκεν έως τωρα 
τό τετράδ ιόν ο ο υ ' εχ ε ι νά μου γράψν; άπό τότε. 
Δεν π ιστεύω  δμως νά είνε θυμωμένη εναντίον 
σου· ή  NavTürtcvJa· ίσως ήθελε νάστειευθή.

Kapnogrffie *  Α μ π ελ ος , αυτό τό  ψευδώνυμον 
σοΰ εξέλεξα . Χ α ίρω  πολύ δ τ ι θά το κράτησης 
μ υσ τικόν , άφ ’  ού « ισα ι της ιδέας β τ ι τά  ψευδώ
νυμα δεν πρέπει νάλλάξω ντκι συχνά.

Δέν επρεπε νά  λυπηθης τόσον, πρώην ΦΛνα· 
ρε Ψ ΐ ΐ τ α χ ί ,  αν δέν άφησα νά σ τα λή  τό τ ιτρ ά -  
διόν σου έκ ιΓνο , δ ιό τ ι δεν ίπ τα ιες  καθόλου, !Α -  
πήντας ε ις  ο ,τ ι σοΰ έγραφαν, τό  ήξιύρω . Σ υ νέ
βη όμως μ ία  π αρεξήγησ ι; ώ ; πρός τό  φΰλόν σου, 
τή»  όποιαν δεν έλαβες ύ π ’ ίψ ε ι.

Ό  AtoxérttC A asfTtuc, παρεπιδημών άπό 
τίνος εν Ά θ ή ν α ις , μ έ  π αρακαλε" νά έριοτήσω 
τούς ενταύθα συνδρομητές μου, άν επιθυμούν νά 
κάμουν προσωπιχήν μ ε τ ’  αυτοΰ γνω ριμ ίαν, Τό  
ά χ ο ύ ετ ι ;  "Ο σ ο ι θέλετε μοΰ γράφετε.

Φ ίλ τα τε  Ά Δ ε ζ α ν ίρ ε  Ο ι« o ro ^ tiá f¡,  αν οχι είς 
την Ν έα ν  Γεω ργ ίαν , άρκετα  μακράν ουιος. 
κ α τ ο ικ ε ί ή φ ίλη  jio u  Ά ζ ία γ ίς .  "Ω σ τε πρέπει 
να έχης ¿λίγην υπομονήν. Σοΰ έσ τε ιλα  τό  Βρα - 
βεϊον χα'ι τόν άλλον τόμον. Λοιπόν τό  ξεσπά- 
θο>μα ;

Μ α  τ ί  θέλεις λοιπόν νά  σου όρχισθω, Έ Λ -  
•lypixri θ ά λ α σ σ α ,  δ τ ι σ ’  άγαπω δοον κ α ι τάς 
αλλας μου « ΐλας ;  . , “ Α ν  ξεσπαθωσης, εγώ θά 
σου σ τε ίλω  τ ά  ανάλογα γρ α μ μ ά τ ια - Sv δμως σύ 
νομίζης ότι ή  αμοιβή εινε π ερ ιττή , σχ ίσ ε τα . Τ ί  
σ ’  εμποδ ίζει ;  "Α λ λ ο ι πάλιν νομίζουν δ τ ι δ μ *  
τους κάμνουν εν δωρον, πρέπει νά  το δεχθοΰν. 
’ ϊδ έ α ι χα'ι ίδέα ι βλέπεις.

Δεν χατώρθωσα, αγαπητόν Σβάοζ,
ναναγνωσω την επ ιστολήν που μου έγραψες με 
μολύβ ι. Τ ί  μου έγραφες ; . . .  Ε ίδ α  μόνον ότι ε ί 
σ α ι άρρωστος κ α ι ανησύχησα. Γράψε μου γρή
γορα μ έ μελάνην, δ ιά  νά μάθω δτι έγε ινες  καλά .

M á te «  λο ιπόν, όσοι ά ν τη λ λ ά ΐα τε  Μ . Μ υ σ τι
κ ά  μ έ  το  Κ ΰ μ α  , rr}<  Σ α Λ α μ ίν ό ΐ,  ό τ ι είς τόν 
σ τε ίλα ντα  τό  καλλίτερον τετράδιόν θα χαρ ίση ώ; 
βραβεΓον ίν α  οΠυρειοπώλην» χρυσόδετον,’Επρο- 
τίμησ εν  αΰτό τό β ιβλ ίον , δ ιό τ ι έ χ ε ι μ έ σ *  κ α ί ή - 
ρω ίκά κατορθώματα,

Δ έν  π ε ιρά ζε ι, 2 ιτ η ζ ε ν μ ε τ ΰ  ¡ΙονΜ , μεταξύ 
πρώτης κ α ί δευτέρας ή διαφορά π άντοτε ε ίνε μ ι
κρά . Τ ο ΰ  χρόνου θά έλθης πρώτη. — ’Α λήθεια , 
δεν περ ιγράφετα ι ή  σ τ ιγ μ ή , κα τα  τή ν  όποιαν 
μ ε τά  μακράν απουσίαν έπαναβλέπει κανείς τους 
γονεΓς του !

'Α χ ο ύ σ α τε  έν περίεργον άνειρον ποΰ είδεν ή 
Κ α ν τ ο π ο ν λ α .  Τ ή ς  εφάνη, λ έγ ε ι δ τ ι-6  οάχριδα- 
τος» εμάλονε με τή ν  αδελφήν του  Τ Ιχ -Τ ά χ  (I) 
Έ Λ Λ η τιχ τ ιτ  Σ η μ α ία τ  (μ π α  ! πώς σοΰ έφάνη 
ό τ ι ε ίν ε  αδελφή το υ Ι)  π ερ ί τοΰ  βραβείου της Ε ’ 
Κ υ ρ ιαχή ς  χ α ί 8 τ ι έν ίκη σ εν  ή  δεύτερα.. " Ε ,  πω; 
τό έξηγεΓτε ;

"Ε χ ε ις  άδ ικον νά παραπονησαι, ΓΛνχΰΛαΛος 
Ai\t<írr. Ό σ ά χ ις  μου έγραψες σου άπήντησα' 

κ α ί  άν ή  επ ιστολή σου δέν π ερ ιε ίχε τ ι  πρός ά - 
π ά ντησ ιν . θά σου έσ τε ιλα  ενα  γλυκό φ ιλά κ ι, δ-

πως κάμνω δ ι ’  όλους ανεξα ιρέτω ς έν  το ια ύ τη  
περ ιπτω σει.

Έ χ ω  ένα μ ικρόν φ ίλον, ό όποιος ονομάζεται 
Βονγ-ΖαργαΑ. Α υ τό ς , π α ιδ ιά  μ ο υ , ε ίν ε  ικανός 
νά φ ά γ ^  700  γλυ χ ίσ μ α τα  δ ιά  μ ιας  t  Κ α ί ξεύ - 
ρετε πως ;  Ν ά  : θά τα  τρ ώ γη  λ ίγ α -λ ίγ α  κα ί 
θά τα χ η  δ ιά  πολλές ημέρες I — Α ύ τά  μου γράφει 
6 αδελφός του rp<l6l3c κ α ί μ ε  π άμνει κ α ί γελώ .

. Ε λ α  λοιπόν, Τ σ ιρ ζ σ ιμ π ϋ α ,  τώρα που έ τ ε  · 
τελείω σες τάς εξετάσεις σου, σ τ ε ίλ ε  τ ά  τετρ άδ ιά  
σου, Ή  προειδοποίησις ε ίν ε  π ερ ιτ τή .

Ή  M iAJUwa Κ α Α Λ ίΐίχ ν κ  μοΰ έσ τε ιλε τήν 
εϊχόνα της δ ιά  νά τη ν  δημοσιεύσω. Κ α ί  μου 
γράφει : «Δ υστυχώ : δέν ε ίμ α ι τόσον φιλόσοφος,
όσον δ ΊΊ ιί-Τ άχ ,  ώ στε νά μ η  σού τη ν  σ τε ίλω ' 
απεναντίας ε ίμ α ι ολίγον τ ι  φιλόδοξος. Ά λ λ ά  μ ή 
πως π τα ίω  εγώ ·, Ή  φ ιλοδοξία  όπως κ α ί ή  φ ι
λοσοφία ε ινε φυσ ικά ε ις  τούς* ανθρώπους* κ α ί δέν 
ε ινε λάθος ΐδιχόν μου α ν , ά ν τ ί νά ε ίμ α ι φιλόσο
φος, ε ίμ α ι φιλόδοξος». " Q ,  πολύ δ ικα ιολογημένη  
φιλοδοξία !  Κ α ί τόσον, ώστε άπρρω πως δέν μου 
έσ τε ιλε αχόμη τήν φωτογραφίαν του  κ α ί τό  Μ ρ - 
^ s f i i a r i o r .  Μήπως φ ιλοσοφεί χα ί αύτό ; "Α ς  
μού το  ε ίπ ή , δ ιά νά μ ή  αναβάλλω έξ α ιτ ία ς  του 
τήν Ε ' Κ υ ρ ια χ ή ν ...

Τοΰμπες I μ ά λ ισ τα  τονμπ ες σωστές εκαμνεν 
άπό τή ν  χαράν του τό  “E zat μ α ρ ία π ,  άμ α  ε ί 
δεν ό τ ι απηντησα ε ις  τή ν  επ ιστολήν το υ . Κ α ί 
σήμερον μοΰ γράφει, μ ία ν . ςίλλην αχόμη πλέον 
χαρ ιτω μένην. Μ ετα ξύ  τώ ν άλλων μοΰ λ έγ ε ι ότι 
τοΰ ή ρ εσ ι πολυ τό  ¿νοματεπωνυμον "ΕΛΛμ 
ΠάΛΛη. Τοΰ φ α ίνετα ι ώς νά λ έγ η  : « Δ ιά  τήν 
Έ λλάδα> π ά λ λ ε ι ή "Ε λλη  Π ά λ λ η  !»  Π ώ ς !

Μ έ  ευχαρίστησε πολύ ή  Ιπ ίσ το λή  σου, Α ύ το -  
xpazep ix i 'Aevi. Τ ό  ψευδώνυμόν σου δεκτόν. 
Γράφε μου I

Ά . ,  π ρέπει νά  μάθης νά χολυμβας, ’AvApete 
Λ έρ γο χ α ΰ εα  !  Θαλασσινός άνθρωπος, χ α ί νά 
μ ε τα χ ε ιρ ίζε τα ι φοΰσχες κ α ί φελλούς ;  δέν π άε ι I 
Κ α ί ξεΰρεις ποια ε ιν ε  ή  κα λλ ίτερ α  μέθοδος διά 
νά  μάθης ;  Ή  άφοβία.' Π έ τ « ξ ε  τές φούσκες κ α ί 
δοκίμασε, ώς να  ήξευρες πλέον. Θά ίδής δ τ ι έ 
μαθες !  "Α λλω ς τ ε  δέν π ισ τεύω  νά γυμνάζεσα ι 
ε ίς  τ ά  άπ α τα  !

" Ο χ ι,  Ά γ ρια  Ά μ ερ ικ α ν ίζ ,  τό  π ουλάκι μου 
'δέν ε ινε θαλασσοπούλι, δ ιά  νά  έχ η  σχέσεις  μέ 
Ί χ θ ϋ ζ . . .  Ε ίδες  τ ί  εύμορφα ποΰ γ ίν ε τβ ι τό  χ ά ρ -  
π ν ο  χ ι ι ΐη  ;  Δ έν  το π ισ τεύ ε ι κανε ίς  πόσον εινε 
ώραϊόν αυτό  τό  π είραμα  !

" ά γ ν ω σ τ ο ί Τνχη, σοΰ αρέσει τό  νέον ψ ευ
δώνυμον ς Ν α ι;  Κ ράτησ ε το  λοιπόν μ υ σ τικό ν , 
δ ιά  νά μ ή  ξαναδώσης δραχμήν. Τ ό  παλαιόν σου 
δέν το  έχω δώστ] είς κα μ μ ία ν  ά λλη ν , ώστε στεΓ- 
λ ε  τετράδιόν προς τόν ζητήσ αντα  αντα λλα γήν .

Τ ί  νά γ ίν η , ΡωμύΑε !  Κ α ί άλλα  π α ιδ ιά , έ 
νεκα  τώ ν  περ ιπετειώ ν της πατρ ίδος, δέν ε ΐμ π ό - 
ρεβάν νά δώσουν εφέτος έ ξ ε τά σ ε ιί-  'ϊπ ο μ ο ν ή  
Τβ  2θβν φυλλάδιο» σοΰ το  έσ τε ιλ α  φχ νέου χα ί- 
π ιστεύω  ό τ ι θά διεσταυρώθη μ έ  τή ν  επ ιστολήν 
σου. Τ ό  έλαβες τώ ρα ;

T e t r -T w ir ,  κ ! π αραγγελ ία ι σου Ιξ ε τελέσ θ η - 
σβν. "Α ς  ίδω μεν λοιπόν, θά έπ ιτύ χ η  τό  νέον σου 
ξεσπάθωμα ;  Σ έ  συμβουλευω να ξεσπαθώσης μέ 
γ ια τα γ ά ν ι, όπως μοΰ γράφει ή Ώ ρ α ia  Kepxv·

Κ. ’Ά ν  έλθης τώ ρα , δέν θα ίδης τόν Ά ν α ν ία ν , 
τ ι  μ ένε ι ε ίς  τό  Φ αληρον, γράφων τήν Ε ’ Κ υ 

ριαχήν.
ΦιΑζΑενθερε "ΕΛΙτ)*, ε ίς  τή ν  επ ιστολήν σου 

δεν εύρον τά  45  λ επ τά , ώ στε δέν σου έσ τε ιλ α  
τ ά  τε τρ ά δ ια . Ν έας προτάσεις σου δέν δημο
σ ιεύω , πριν αποδώσης τ ά  τε τρ ά δ ια , τ ά  όποΓα έ 
λαβες ήδη. Α υτός  ε ιν ε  ό κανώ ν. Τ ’  αύτά  λέγω  
κ α ί πρός τόν <lHAuir . . .  χ α ί πρός όλους.

Κ ’  έγώ ελπ ίζω , Ά ρ χ ιν αν α ρ χ ε deptczoxAf}, 
ότι δέν τους έχασα δριστικως αυτούς τοής σ υν- 
δρομητάς χ α ί δ τ ι άνέβαλα προσωρινώς τάς προς 
αυτούς επ ισκέψεις μου. ’Α λ λ ά  τό  ξεσπάθωμα 
γ ίν ετα ι δ ια  να οίχονομηθή τό  αα ρ όν .  Δ ιά  τό 
μέΧΧον έχ ε ι ό θ εό ς  I

Μ ά  τ ί  γ ίν ε τα ι ή  αγαπ ητή  μου Φ θ ιν ο π ω ρ ιν ή

Β ροχή  ;  Μ ’ ερω ιοϋν όλοι, δσοι αναμένουν νά 
τους άνταποδώση τ ά  τετρ άδ ιά  τω ν. Ή ξεύρ ω  ότι 
ε ίν ε  πολύ τ α κ ι ικ ή ,  χ α ί ανησυχώ δ ιά  τή ν  μ α - 
χραν’ αυτήν σιωπήν.

Σ ’  ευχαριστώ , B íx p azoc  ά ώ ν η , δ ιά τή ν  α 
γάπην πού μου έχ ε ις  π άντοτε. Τ π έ θ ε τα  κ  εγω 
ό τ ι δέν μου έγραφες έ’νεχα  τών εξετάσεω ν. Τ ώ 
ρα όμως, a I θέλω νά  μου γράφης σ υ χ νά .— Τ ά  
!? ;«  λέγω  κ α ι πρός τή ν  αγαπ ητήν μου Μ ο ρ ο ίν η ν .

Φ αντάζομαι τή ν  χαράν σου, á á y v r ) ,  τωρα 
ποΰ θά γνωρίσης ε κ  τοΰ πλησίον τή ν  Έ Α Α η η ·  
# ή ν  Σ η μ α ία ν  ¡  Ά λ λ ά  κ ’  έχε ίνη  πόσον θά χ ά 
ρη !  Κ α ι όταν συλλογίζω μαι δτι έγώ  ύπηρξα á r 
φορμή τής ωραίας αυτής φ ιλ ία ς ...

’Έ χ ε ις  δ ίκα ιον , ΚννταΑιανε. ‘Η  ύπ ’ αριθ
μόν 321 Π υραμ ίς Ιδημοσιεύθη λανθασ μένη , τοΰ 
τυπογράφον παραλείψαντος όλόχληρον γρα μ μ ήν, 
χωρίς νά  το  έννοήση ό Ά ν ά ν ία ς . Ώ σ τ ε  « α -  
ζ α ρ γ ι ΐ τ α ι .

Π ίσ τευ σ ε , ό τ ι ή  σιωπή σου ητο  πολυ επ α ι- 
σθητή, ’A Jx v iar le  Ή μ ζρ α .  "Δ λλω ς τ ε  μοΰ την 
υπενθύμιζαν συχνά κ α ί ο ί άναμένοντες τετρ άδ ιά  
σου. Χ α ρ ιτω μ ένη  ή  σκηνή πού μου περιγράφεις. 
Μοΰ έφάνη ότι ε ίδ α  έμπρός μου τό  μιχρόν χω
ριατόπουλό» νά  χ υ ττα ζη  τόν π ατέρα του μ ’  έ κ -  
π ληξιν χ α ί μ ’  έκσ τασ ιν  ποΰ έδιδε τόσα χρήματα 
κ α ί αδειαζε τό πορτοφόλι του , χωρίς να.έννοή 
τόν λόγον ! Ά ν  ήγόρκζε τ ίπ ο τε  χ α ί το  έβλεπ ε, 
δεν θάποροΰσε τόσον. Ά λ λ α  ποΰ να ηξευρη τ ί  
θά ’πή ένο ίκιον κ α ί δ ια τ ί τό «ληρόνουν J

Τ Ο  Ν Ε Ο Ν  Ξ Ε Σ Π Α Θ Ω Μ Α  \  

Π η γ α ίν ε ι θαυμάσια I Ί δ έ τ ε  π άλιν  πόσοι ¿ξε
σπάθωσαν : ό i  ίω ν  τ η ς  ΝζμΑας 1 1 ) , ή  'Βξζ- 
Spa Παζρ&ν ( 1 Í ,  ό Σ ω τήριος Π  Σοφ ίατο ■ 
που Jet; ί  1 ]. ή Κόρη  ε η ί  'Ω ραίας Αέσϋόν ( 2 ) ,  
ή  Ά θηνο. Μ . J t r s r f j  ( 1 ) .  ή  Έ Α Λ ηηχη  Ε αρ-  
Sía  ( 1 ) ,  ή KaJrp KapSta  1 2 ) ,  τό Χρντοψαρο 
| 3 1 , ό  ΦΜ ΑΛην M acpaaiáztiC[\) κ α ί η β ρ υ -  
<rt>iC (2). ' ·

"Α ς  δεχθούν κ α ί αυτο ί τας θερμοτάτας μου 
ευχαρ ιστίας.

Μ ιχ ρ ά  Μ υ σ τ ι χ *  έ π ιθ υ μ .« ΰ ν  ν ά ν τ α λ -  

λ ά ξ ο υ ν  :  ό ’ά ε τ ύ ς  t ö v  ’OpÁer μ έ  τόν Τ ιΖ -  
Τ ά χ , Φ Λ ϊτ-Φ Λ άτ, K ó rz e  Ρ α π α ν ά χ η τ ,  p aZ -  
Γ α i f ,  Δον Κ ιχ ώ ζ η ν , Β ρ ά χ ο r  í O r  ΓΧ άρω ν, 
A evxvv Ά χ α χ ία ν · , K v a ro J tv x o v  Σ η μ α ία ν ,  
Α ϋ·Α ά·αά2 -μ ϊ κ α ί Π ο ιή ζρ ια ν  Σ απ φ οι'  —  ό 
Α ιογ /τη ς  Α α Ιρ ζ ια ς  μ έ  τό  T a x e i r ¡ r  ’Ί ο ν  χ α ί 
Λ ζυχήν “Α ρχ ζον  ( μ έ  τ ά  όνόματά τω ν π α ρ α χ α - 
λεΓ ) ' ό KpoxSSuíUic το δ  ΙΐΗΛ ου  μ έ τή ν  Σ χ ύ -  
θριοπην Σ ζ Χ ψ η ν  — ό Τ α ιρ ζ σ ιμ π ί ία ς  μέ τόν 
AápSor B ip a r a  χ α ί μ έ τόν Π ϋ β ρ ο ν — tb  ’ E za t  
μ '  ά ρ εσ ε ι μ έ τή »  Ν α ν ζ ο π ο ν χ α ν  κ α ί μ έ  τόν 
& ¿rre P a f ía r á x i j r  (δ ιό τ ι τοΰ αρέσουν τ ά  ρα
π ανάκ ια  χ α ί ό χ ι οί τ ί τ λ ο ι ) '—  ή '  Ό ρ α ιο .  Κ ερ-  
χ υ ρ α  μ έ  τή ν  JpnonV c,» · Γ (ρ ο ίβ η , Σ οφ ίαν  
K c J J a  χ α ί 'Α χ α ϊχ άτ  Δ ρομέα  .μ έ  τ ίν ο μ ά  του· 
-  6 i i r â p ï îo c  Ά ρ γ ο τ α υ ζ η ί  μ έ τ ί  Χρυσοΰν 
A¿pac, M o rooú v S aJor  ' lá e w r a ,  Μ /ΑΛονσαν  
K a J J t z é v r U la .  Μ α ρ ίδ α ν  ζου Φ άΑ ηρον, 5 e r -  
β η τ  Έ Χ Χ ηνοπονΛ αν, Ά σ ζροερ εγ γ ιαν , í f a v  
z a a o í J a v  ( μέ τ ά  όνοματά τω ν ) κ α ί Μ ίχαηΑ  
/ .  K o v té v  —  ή  Ά γ ρ ία  Ά μ ε ρ ιχ α γ ϊς  μ ε  τόν 
'Aezor r S r  O psiar, ’Α ν β ΰ ψ ίν i j r  A v p açtàv  
χ α ί Ά α η ζ ι ζ ά η ο ν —  ό ΡωμόΧος μ έ  τόν Λ ε υ 
κ ό ν  ftv x ro v  χ α ί μ έ  την ’Α θιία,ν Π ερ ίσ ζεράν  
(πρός τόν °Ύ μνον ζ η ς  Έ Α εν ϋ ερ ία ς  άς σ τε ίλ ρ  
αμέσως τετράδιόν )·· —  ή  Χ ρυσω μένη ’Α ναζοΧ η  
μέ τό Τ απ εινή ν  ' ¡o r  (μ έ  τό  όνομά το υ )·  —  ό 
J f ix p o c  Έ θ εΧ οτζτ ιΐ  μέ τόν Γ ρ ο β ια ν ;— ή  Ε ν-  
χ ρ α τ ο ς  Ζ ύ τη  με τή ν  Ή ρω ϊχ η τ  Π ά ρ γ α ν ,  Φ α - 
per  τ ή ς  Ά Χ εξα γ 3 ρ ε ία ζ , Τ σΙν-Τ σω ν  κ α ί Έ Χ -  
Λ η π χ η ν  Σ η μ α ίά τ '  — ή ΚΖαη τ ή ς  Ω ρ α ία ς  
Λέσβου μ έ  τή ν  Ά σ ζερ ά εο ο α ν  N ix z a ,  ’A r fiá ra  
τ ή ς  Λέσβου, Ή μ έ ρ α ν  r i j e  Έ Χ εν θ ερ ία ς , Ά ·  
οζρονΛ άχ ι ζη ς Λε'οΒοιι, Τ ϊχ -Τ ά χ  χ α ί Π οιη- 
T ptar Σαπφϋ)  I μ ε  τά  όνόματά των ) : — ή  A á y rtf
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μ έ  το ν  Ά χ α ϊχ ον  Δρομέα ( μ έ  τ ό 'ο ν ό μ ά  τ ο ν ) '  — 
ή  Ά λχνονιο Ή μερα  μ έ τή »  Ά γρΙαν  "Αμερι
κ α ν ίδ α ,  KovzaAcavór, K arte  P an av a x rjr ,  
Aeoxhv Β ιτα λ ού δ α ν , "Ορμον Κ ερχνραε, Έ ξέ-  
Sçav Φαλήρου, Τ απ εtràr Ί ο ν ,  ’Α ρ χ ιζ ιζά η ο τ ,  
Π οιήτριανΣ απψ ω , Xpwofyr Αέραρ,Δε'οντα rî}ç 
Ν εμέαε. Ά γ χ ν ρ α ν  r í e  ß o r o r i a e  καί Κΰμη 
r í e  Σ αλαμ Ινορ  ( ε !  δυνατόν μ έ  τ ά ]ίν ό μ « τ ά  τ ω ν ) .

Ά « 6  έ ν α  γ λ υ κ ό  ο ΐ λ ί χ ε  στέλλει ή  Διά- 
πλασις πρός τούς φίλους της :  Ι α λ α α μ δ ν  Κό
σμου, ‘RAsrr¡Y KoÁtaAí$.r¡, Ύ α ο λ α ιδ α ,  Πο- 
Λοτίμην Λ ά φ ι, Ά νθισμένην Λ υγαριάν, Σω
τήριον Σ . Σοφ ιανάαουλον, JSixpèv Διάβολον 
Ιία τίιλ « )· Κ . Χ ρισταο ίβψ  'έσ τειλα  20  καί 
2 1 )·  Ά σ η χ ή ν  Ά η ίονα  (δεν είδες τον νέον 
Κ ανονισμόν  των ψευδωνύμων ; )  Έ λετθέρίον  
Π λάτω να  ( έστειλα)· Ά ν ίρ εΐον  Βύζαιναν ( έ 
στειλα πάλιν 23  χ α ί- 2 5 ) '  Ά χράκολ ιν  (έσ τει
λα* τήν ειδοποιώ fis Sri πριν γΕνη ή νέα διευίυν- 
σ ι ; ,  της έστειλα είς την παλαιάν îv τετράδιον 
Μ . Μυστικών καί δς φροντίσ^νά τολάβη)* Ύ -  
ψιχομον Αενχην  (αυτό το ψευδώνυμον σου εξέ
λεξα , νέα μου φίΧη) ■ θ αυ μ ασ τή ν  ζΆν Ω ρα ίω ν  
Τεχν&ν  (αναμένω) Ά όρίον Βύρωνα. ( βεβαίως! ) 
Κ νανολ ΐοχ ον  Κρίνον  (ευχαριστώ πολύ)· Αελ- 
ψ ίν α  ιο ϊΐ Ενζεινου, Τ ρομάράν, Π . Καρζτρ· 
I’έστειλα καί π ά λιν  άλλά τό Ταχυδρομείόν σας 
κατήντησεν ανυπόφορο» !)  Κ αλ ή ν  Κ αρδιάν, 
Kpvocnjrapo κτλ . .

E t ;  δ σ α ;  έ π ε σ τ ο λ ά ς  è'Xafia μ ε τ ά  τή ν  2 8  
’Ιουνίου ία π α ν τή σ ω  είι, το  π ρ ο σ ε χ έ ς .

Π Ν ΕΥΜ ΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗ ΣΕΙΣ
At JuVíicο ιελ λοντα ι μ έχ ρ ι  5 Άΰγονοzov c.e.

S Í 4 .  Λ ε ξ ίγ ρ ε φ υ ς .
Γ ρ ά μ μ α  εινε τ ό  πρώ τον, μ ο υ , είν ε. νησ'ι το  ά λλ ο , 
Ζώ ον γεννο ύν  τ ά  δ υο μ α ζ ί , π α σ ίγ ν ω σ το » , μ ε γ ά λ ο .

Εν,άλτι νπΐ ιοί ’EleXeftoO St?«fiwTeo

s s s . ϊ τ ο ι χ ε ι ό γ ρ ε φ ο ς .
Μ ε τό χεράΧι του Πανός, νησάκι ’ς το ΑιγαΓον 
Μέ τό κεφάλι της Λητούς, πουλί όχι χερσαίο».

’Ενι*»." ν»& votf ·Ευ,ν·ρδμυ :
5 3 6 .  Π υ ρ α μ ί ς .

- j -  Ν ’ άντιχατασταίώσιν
_μ οι σταυροί διά γραμμά

των ώ στε νάναγινώσκΙ- 
ται τόνομ» ζώου' αί δέ 6 
στιγμαί της βάσεως μετά 

τοΰ έν τφ  μέσο» αυτών' σταυρού ναποτελώσι το 
όνομα προσφιλούς τοΤς συνδρομηταΓς τής Δ ιά π λ«- 
σ εω ; προσώπου, « ϊ ανωτέρω 4  αρχαίου φρουρίου, 
αί δέ 2 άνώτεραι βεάί της μυβολογίας,

' Ε β τϋ κ  5-1  τ α  TloVltzOft vis Λ εζ·*»
5 3 7 ·  Γ β > ν (Κ .

Τ  + + + + =
+Η + + +

+ + ν 4 - +  =?
+0+++

• Σ - Η

Πόλις Ε ΰρω π α ϊχτι 
=  θαλάσσιον ζώον 
=  Ποτόν 
== Πτηνόν 
=  ’Α ρχαία πόλις

’Εστάΐι; δκο το9 Ηι«9ο<7
5 3 8 * 3 4 2 .  Σ ύ ν δ εσ ε ; λ ίξ εώ ν .

Διά καταλλήλου συναρμολογήσεως τών κάτωίι 
12 συλλαβών σχημά τ»σον · τά  ονόματα 5  νήσων.

Κ υ - σ α - χ ι - ρ « - 9 η ·μ ο ς ·χ ίρ - ρ ο ς ·ρ α ·κ υ ·* ο ·ο ς
’ 8ντάλη 4*1 τή, θιΐ,χοΰτ̂ ΐ

5 4 3 * 3 4 8 .  Μ αγικόν γ ρ ί μ μ α .
Τ ή  ανταλλαγή ενός οίουδήποτε γράμματος ΐ -  

κάστης των κάτωθι λέξεων, δια μιας συλλαβής, 
πάντοτε τής αυτής, σχημαυσον αλλας τόσας 
λέξεις :

"Οκνος, άμμος, πρόσω,.αβρός, άπνους, σίφων.
Εφτάΐη υνί Εθ̂ Ιβ; Κ· Β*λεοί*ο

5 4 9 . Μ εα ο β τεχ ίς.
Τ ά  μεσαία γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 

άποτελο.ΰσι τδνομα ποταμού.
ί .  Μούσα. 2 ,  Στρατιώτιχον. σώμα. 3 ,  θ εά . 

4 ,  Πτηνόν. 5 , Μέρος τού πλοίου. 6 ,  Νήσος.
Έοτελη έν ι*ι Κ:, ινι Φννρο̂ βΰ>»όος

3 8 0 .  β λ λ ιπ ο α ύ μ φ ω ν ο ν , 
ιε-υο-ο-εκοα-α-ε-αη-ο-αοαιι.

'Efftâlxôxl , ' A.5, , .Τ, *Αμνι$αλ,£ΐ
5 8 1 . Γ ρ ίφ ο ς

μ Ζ Η ΊΕ ί:

A Υ 2 Ε Ι Σ
ΐω> icv«ujc«,tivaT Αιτχήοά«* TÍij 24 3! Maíow 1897.

2 4 9 ·  Ταμίας (τά , μία , ς ) .  — 2 5 β ·  Π αν, Ιν . 
- 2 5 1 ·  Τό  σώμα καί ή καρδία. —  2 S 2 ·  Ό

χωρικός ειχε 150  πρόβατα, ή δέ οίχία ήξιζεν 
2 2 ,0 0 0  δραχμής.
2 5 5 ·  Κ Α Μ Π Η  2 8 4 - 2 5 9 .  I .  Κύων. 2 , 

Ε Ρ Α Τ Ω  Λέο>ν. 3 ,  "Ονος. 4 ,  Πάρ-
K A flM A  δαλις. 5 ,  Ρέννος. 6 ,  Ρινό-

Λ Τ Μ Ο Σ  κερως. —  2 9 0 -  Λ Ε Ι ϊ Ί Α
Η ΡΕΜ Α  ( 1 ,  πέΛ τη . 2 ,  σ τΕ γ η . 3 ,

ΛάΙος, 4 ,  γύψ ος. 5 ,  ΛάρΙσσα, δ . ΑνΔφηΙ. 
2 6 1  Κ Ο Ρ ΙΝ Θ Ο Σ , Τ Ρ ΙΠ Ο Λ ΙΣ  ( I ,  Κ αΤων. 
2 ,  ΟτΡήρη. 3 ,  Ραΐδεστός. 4 ,  ΙοΙΙος. 5 ,Ν α Ο ς. 
6 ,  ΘάΛαμος. 7 ,  Οσίρις. 8 ,  ΣέΣωστρις|. —  
2 6 2 -  "Εσο δούλος τής εργασίας Γνα μή γίνίρς 
δούλος τών άνβρώπων.

2 6 3 ·  ’Αστραπή (άστρα, π ) .  — 2 6 4 ·  Λ ε
πτά , έπτά.
2 6 5  Μ 2 6 6 - 2 6 9  Ί ·  Τσουκνίδα. 

Μ Υ Σ  2 ,  Πανδαιμόνιο», 3 ,  Ναυτο- 
Μ 1ΤΟ Σ πούλα. 4 ,  Τρεχαγυρευόπου- 

Μ Υ Τ  Ι.Α Ο Σ  λος. — 2 7 0 ·  Κ Ο Δ Ρ Ο Σ . (1 ,  
Σ Ο Α Ο Σ  άΚακία. 2 ,  χΟραξ. 3 ,  ΟΔυσ- 

' Σ Ο Σ  σεύς. 4 ,  Η Ραχλής. 5 ,  ΓΟ ρ- 
Σ  τυνία, 6 ,  ΙΣ πανΐα). — 2 7 1 -  

Α Ν Τ ΙΓΟ Ν Η . (1 ,  ΑΝτιφών. 2 ,  Τ Ιγρις. 3 . 
ΓΟλιά». 4 ,  Ν Η ρεύς).— 2 ? 2 ·  Α Α Ν ΙΑ , ( 1 ,  δέν- 
Δρον. 2 ,  ΣαλΑμίς. 3 , ΡήΝος. 4 ,  χελίδών, 5, 
ΑριΑδνη). — 2 7 3 · .  Μία ψιλή καί μία βαρεία.— 
2 7 4 ·  * 0  Σωκράτης ήτο σοφός.

»•1̂  ~̂V m  V /S. ■·«· a - Λ -Κ^ » Λ  ^ a-Κ  ̂ m  « ίν /~V 5k Y 1—Ρ » -w- Λ  >*>. «  —ΤΟΜΟΙ ΤΗΣ ΔΙΑΠΑΑΣΕΩΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΩΝ
Π Ρ Ω Τ Η Σ  Κ Α Ι Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Υ

τ λ η ό ή , δικός έξ η ν τλ ή ίη  ή δ η  ό 2^ · πωληΟ έντων τώ ν  τελευ τα ίω ν  
αυτού εκατόν α ντιτύπω ν πρός 1 0  φρ.

Σ η μ ε ιω τ έ ο »  ότι κ α ί έκ  τώ ν  1 6  τό μ ω ν  τ η ς  δ ρ α χμ ή ς οϊ βα9- 
μηδόν εξαντλούμενοι 9α  ύπερτιμη βώ σι κ α ί αΰτοί·

ΤΟΜΟΙ ΤΗΣ Π Ρα Τ Η Σ  ΠΕΡΙΟΔΟΥ ( 1 8 7 9 — 1 8 9 3 )

Ή  π ρ ώ τη  περίοδος τ η ς  «Δ ια π λ ά σ εω ς»  « π σ κ λ ε ϊτ α ι  έκ  τό μ ω ν  
2 4 ,  τώ ν  όποιων ή  τΐ|ν.ή π ο ικ ίλλ ει ώ ς εξή ς :

Α ' · — Πρός δρ α χμήν 1 έκ α στος δια τούς έν  Ά Ο ήναις, δραχ.
1 , 1 0  δια τόός εν τα ϊς ’Β π α ρ χ ία ις  κ α ί φ ρ .χ ρ . Ι δ ι α  τοίις ε ν τ ώ  
'Ε ξ ω τ ε ρ ικ ή ,  ελεύθεροι ταχυδρομικώ ν τ ελ ώ ν , τ ιμ ώ ν τα ι οί επ ό
μενοι 1 6  τόμοι τ ή ς  π ρ ώ τη ς περιόδου τ ή ς  «Δ ια π λά σειος»  : |ος,
5 ο ς , 6 » :, 7ο«, 9 « -  l l o c , 1 5 ° ς , ιβ ο ς , 1 7 « s ,%4 8 »4, 1 9 "« , 2 6 « !,
2 1 ° « ,  2 2 ο ? , 2 3 ο ς . 2 4 ο ς , πωΛιιίγείτο* * « »  χ ω ρ ισ τά  ίχ α η ο ς .

_ Β ’ ·— Πρός ?ρ· 2 ,5 0 _ εκ « σ το ςπ ω λ ο 3 ν τ« ι οί επόμενοι 6 τόμοι | ΧΡΥ20ΔΕΤΟ{ βεν»Λίσ εϋρίσκονται καί οί τόμοι τής Α’ περώ-
,τής πρώτης περίοδον τη ς  «Διαπλασεώς :  1ος, 3ος, 8ος, |2ος, i δου τής «Διαπλάσεως». 'Ε π ί τής σημειουμένης δέ ανωτέρω τιμής
13««· 14««·( ( αυτών ώς άδετων προστίβενται καί φρ. 3 διά τό δέβιμον Ιχάστης

Γ  .— Φραγκα 1 0  τιμ α τα ι ό 1 0 ο« τόμος, πλησιάζω» να'έξαν- | δυάδος τόμων.
Π α ρ α γ γ ελ ία τ  μ β τΔ  τ ο ΰ  Α ν τ ιτ ίμ ο υ  (δ ε κ τ ο ί )  κ α ί  ε ί ς  γ ρ α μ μ α τ ό ο η μ α  π α ν τ ό ς  Κ ρ ά τ ο υ ς )  Α π ευ θ ύ ν ο ν τ α ι  6 »’ έ π ιδ τ ο λ ΐ ίς  

Ο υ δ τ η μ ίν η ς  π ρ ό ς  τ ό ν  κ .  Ν . Π . Π α π α δ ο π ο ι λ ο ν ,  έ κ β ό τ η ν  τ ή ς  «Δ χα π λά ιίεω ς»  Ό δ ό ς  Α Ιό λ ο υ  119— e i e  a q h n a l .

ΤΟΜΟΙ ΔΕΥΤΕΡΑΣ  ΠΕΡΙΟΔΟΥ (« π ό  το ύ  1 8 9 4 )  
’Εξεδόθησαν μ έχ ρ ι τούδε τ ρ ε ΐ ;  τό μ ο ι_τή ς Β ' περιόδου, ή το ι : Ό  
τόμος τοΰ 1 8 9 4 , δ τοΰ 1895 καί ό τού 1 8 9 6 , ών έκαστος τιμάται 
«δετός φρ. 7 .  —  Χρυσόδετος φρ. 10 .

Ε ις  τους λαμπρού: καί αρόόνως εικονογραφημένους τούτους τόμους (<S* έκαστος είνε ανεξάρτητος τών άλλων, άποτελών αυτοτελές βιβλίο») 
έκ τός·τή ς άλλης ποικίλης, τερπνής καί μορφωτικής αύτών υλης, ίμκιριέχονται καί τά  έξης διδακτικά χαί ΐκαγωγότατα ήίιχά μυθιστορήματα:

B I S  Τ Ο Υ Σ  Τ Ο Μ Ο Υ Σ  T I I S  Π Ρ 2 Τ 1 Ι Σ  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ
Ό  Ανοιχτόχάρδος εν τω 6φ  τόμο». -  Οΐ ΤρεΓς μικροί Σωματοφύλακες, ϊν  τώ  7ω καί 8ιρ.—·*0 Βρόχο; τώ ν Γλάρων, εν τφ  9(¡».—  Ό  

Μικρός Ή ρ ω ς , έν τώ  ΙΟφ — Ή  Κόρη τοΰ Γεροίω μσ, 1ν τω  I ίω  — Ό  ’Ιωάννης Καστέρας, έν τώ  12φ . Ι3ψ  καί 14ω —  Τ ό Κιρβάνιον έν 
τφ  Ι 3 φ (κ « ί Ι4 ω .— Α ! Διετείς Δίακοπαί,εν τφ  15ω καί Ι6 ω . — ’Ó Πλοίαρχο; έν τφ  1 7  καί )8η>.— ' f l  Γυρτοπούλα,έν τώ  19ω καί 2 0 . —  Ή  
'Αδιλφούλα μου εν τω  2 0 ώ . — Οί Καλοί άνθρωποι,έν τώ  ?1ω— Ό  Μικρός Λόρδος,εν τφ  22<ρ. —  Ό  Κληρονόμος τού Ροβινσώνος, έν τώ  2 3 ,2 4 .

Κ Ι Σ  Τ Ο Υ Σ  Τ Ο Μ Ο Υ Σ  T U S  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ
Έ ν  τ φ  1ω τόμω, (1 8 9 4 )  :  —  a ' . I Ή  Πριγκήπισσ* Ρ οζόλβ α.— β ' . )  Τ ά  Παίήματα το« Γιαννάκη Σωκπάρ. —γ ’ )Ό  Μικρό; Κ όμ η ;.
Έ ν  τφ  2ω  τόμω, ( 1 8 9 5 )  :  — α ' . ( Έ »  Οίκογενιίφ —  β1. )  Οί Τεσσαοες αδελφοί. —  γ . )  Μαύρη καί "Ασπρος.
Έ ν  τφ  βω τ^ϊο», ( 1 8 9 6 )  :  —  α '. ) ΚαΓσαρ Καίκαμπέλ,ϋπό Ιουλίου Β έρ ν .— β ' . ) Ό  'Ορφανός τής Νέας ’Ορλεάνης.


